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Аннотация
Когда сестра попросила меня помочь ей с выбором жениха,

я никак не ожидала, что мне придется объехать практически
всю страну, и пригласить кандидатов на отбор. А потом еще
и в конкурсах участвовать, чтобы определить, кто из женихов
наиболее выгоден. Но хуже этого оказался министр безопасности,
считающий что мне – бастарду короля место где-нибудь подальше
от дворца. Ничего, посмотрим кто-кого одолеет в этой игре.



 
 
 

Ольга Коробкова
Вы нам подходите

Глава 1. С чего все начиналось
– Ты издеваешься? – возмутилась я, глядя на сестру, ко-

торая сидела напротив зеркала и ждала, пока служанка за-
кончит плести косу.

– Ни капли, – пожала плечами Франческа, растянув губы
в улыбке. – Ты знаешь мои вкусы на мужчин, что меня в них
устраивает. Так почему нет?

– Ты хочешь, чтобы я выбрала для тебя мужа! – попыта-
лась донести до неё свою мысль.

– Не мужа, а кандидата, – поправила меня она. – Мне в
любом случае придется выйти замуж за одного из аристокра-
тов, чтобы укрепить позиции семьи на троне. Так лучше ес-
ли его выберу я, а не папенька.

– Кстати, а он об этом знает? – поинтересовалась я с на-
деждой в голосе.

– Конечно, – заверили меня, лишая последнего шанса. –
И даже не против. Твоя задача отобрать достойных кандида-
тов. А потом собрать их во дворце и устроить отбор. Я же
выйду за того, кто станет лучшим.

– Но это дико, – попыталась воззвать к её адекватности.
– Не скажи, – вздохнула она, поворачиваясь ко мне. – Ты

же понимаешь, что я должна найти мужа. И мне не хочет-



 
 
 

ся выходить за того, кого выберет отец. Он может сделать
подлость, ты же понимаешь. А так, я сама решу. Просто мне
некому доверить это ответственное дело. Тебе всего лишь
надо проехать по землям королевства и отобрать тех, кто по-
дойдет по уму и остальным параметрам.

– Ты предлагаешь мне отправиться в путешествие? – уточ-
нила я, мысленно прикидывая маршрут. Он оказался весьма
большим.

– Насколько я знаю, кататься на лошадях ты любишь, –
продолжила говорить принцесса и я поняла, что конкретно
попала. – С тобой в любом случае отправится охрана и со-
провождающие. Ты же не замужем, и без дуэньи ехать не мо-
жешь.

– Ну спасибо, – протянула я, тяжело вздохнув. Вот этого
мне для полного счастья не хватало. – И когда мне отправ-
ляться?

– Постарайся собраться за неделю. Я хочу выйти замуж
до того, как мне исполнится двадцать пять и народ начнет
требовать наследника. Ты же понимаешь, как это важно.

– Хорошо. Но конкурсы с тебя.
– Договорились, – подмигнула сестра, вставая со стула. –

Ладно, мне пора на очередной прием. Ты точно не хочешь
со мной?

– Неа, – отмахнулась я, поднимаясь следом. – Нет настро-
ения. К тому же у меня благодаря тебе появилась дополни-
тельная головная боль.



 
 
 

–  И я тебя люблю,  – послала мне воздушный поцелуй
Франческа и убежала.

Я же проводила её взглядом и пошла в свою комнату. М-
да, умеет же Франи устроить мне райскую жизнь. Позволь-
те представиться – Кессиди, а для близких Кес. Внебрачная
дочь правящего короля. Признанная. Моя мама – главный
маг в соседнем королевстве. Они познакомились, когда он
приезжал на деловую встречу с правителем. Естественно, за-
вязался роман. Вот только матушка не захотела уезжать, а
когда обнаружила, что беременна, выносила меня и отдала
папуле. Тот не стал отказываться и признал меня, отдав на
воспитание нянькам. Хотя и сам часто навещал, что уже уди-
вительно. Через год папа женился, и королева приняла меня
вполне дружелюбно. Мы не воевали, так что это радовало
всех. Еще через год родилась Франческа, с которой мы ста-
ли неразлучными подругами. Конечно, многие удивляются
тому, что мачеха не попыталась выгнать меня из дворца или
убрать по-тихому. Я и сама часто задаюсь этим вопросом.
Впрочем, на трон я не претендовала. Мне выделили неболь-
шой участок земли с домом, который я унаследую по дости-
жении двадцати пяти лет, то есть через семь месяцев. Как
только это случится, я уеду отсюда. Жизнь во дворце мне не
сильно нравится. Постоянные скандалы, интриги, сплетни –
гадость.

Так как Франческа единственная дочь, то именно она на-
следует трон. Следовательно, ей нужно выйти замуж. И у неё



 
 
 

почему-то возникла идея устроить отбор для будущего му-
жа. А главное, именно мне предстояло их отобрать. Не могу
сказать, что я от этого в восторге. С другой стороны – отдох-
ну от дворца.

Оказавшись у себя в покоях, села за письменный стол и
стала составлять список семей, которые мне предстоит по-
сетить. Выходило прилично. Взгляд невольно переместил-
ся на стену, где висела карта территории, принадлежавшей
нам. Папа владел королевством под названием Ланерия. Оно
было разбито на множество мелких владений, принадлежав-
ших аристократам, которых мне и нужно будет посетить. Ко-
нечно, есть и свободные земли, которые иногда переходят
в чью-то собственность. Думаю, многие задаются вопросом,
почему не устроить политический брак? Все дело в том, что в
ближайших королевствах нет принцев подходящего возрас-
та. Самому старшему одиннадцать лет. Поэтому приходится
искать среди собственной знати. Впрочем, это тоже не так
уж и плохо. Франи сказала, что возрастной диапазон должен
быть не более десяти лет. Следовательно, нам нужны муж-
чины от двадцати пяти до тридцати пяти. Под этот критерий
подходит половина аристократов. Ы-ы-ы…ну и задачку она
мне дала. Ладно, паниковать раньше времени не стоит. Воз-
можно, что большая часть окажется женатыми или помолв-
ленными, что автоматически выкинет их из списка. Кстати, я
не успела уточнить у сестры по поводу количества. Не можем
же мы всех пригласить? Нужно определиться с количеством



 
 
 

претендентов, а то так можно до старости выбирать. М-да,
похоже, я как-то погорячилась, откликнувшись на данную
просьбу. Но назад уже ничего не вернуть, поэтому будем дей-
ствовать по обстоятельствам.

Первым делом я наведалась в библиотеку, чтобы добыть
книгу по генеалогии родов. Мне пришлось потратить четыре
часа, чтобы выписать тех, кто мог подойти Франческе. Спи-
сок получился внушительным – более пятидесяти фамилий.
Причем, разброс по стране колоссальный. Я умру в дороге.
Впрочем, изначально их было восемьдесят, но часть оказа-
лась женатыми или же вдовцами с детьми. А сестра не хотела
такого приглашать. Почему – не знаю. Убедившись, что ни-
кого не забыла, вернулась в покои. Часы пробили два ночи, и
я поняла, что на сегодня хватит. Быстро переодевшись, лег-
ла спать. А на следующее утро вновь встретилась с сестрой,
чтобы обсудить несколько спорных моментов.

– Ты еще в постели? – удивилась я, заходя к ней. На часах
был полдень.

– Я вернулась поздно, – зевнула она. – Зря ты не пошла.
Было весело.

– Даже не сомневаюсь, – улыбнулась и уселась на кровать,
протягивая лист с фамилиями. – Я тут накидала примерный
список.

– Хм… – протянула невеста, внимательно вчитываясь в
фамилии.  – Убери Бенкеров, у них сынок размазня. Мы
несколько раз пересекались, до сих пор забыть не могу. Мор-



 
 
 

геры тоже мимо. Там сын явно садист, меня от одного его
взгляда в дрожь бросает. Настеры не подходят, у них сын не
той ориентации. Об этом конечно стараются молчать, но слу-
хи ходят, – продолжила выравнивать список сестра, значи-
тельно облегчая мне задачу. Под конец осталось всего два-
дцать четыре фамилии. – Что ж, этих хватит.

– А может, мы их просто в замок пригласим? – поинтере-
совалась я. – И тут ты уже определишься?

– А вдруг кто-то из них страшен как смерть или вообще
не мой типаж? – возмутилась Франи, отдавая лист обратно. –
Зачем лишние траты? Их же кормить надо, содержать, пока
тут будут. Так что – чем меньше, тем лучше.

– Хорошо, – вздохнула я. – Но у нас разные вкусы и пред-
почтения. Как я буду отбирать?

– Это не проблема, – подмигнула сестра и, соскочив с кро-
вати, подошла к шкатулке с драгоценностями.  – Держи,  –
мне протянули брошь в виде цветка ромашки. Миниатюрная
и красивая работа. – Это будет нашей связью. Когда устро-
ишь разговор с кандидатом, просто активируй её, проведя
рукой, и я увижу все в зеркале, – она указала на небольшое
карманное зеркальце. – А после мы с тобой сможем пооб-
щаться по кристаллу связи и решить, подходит ли он для
второго этапа.

– Хм… интересно, – протянула я, разглядывая занятную
вещицу. – Это облегчит задачу. Но с тебя конкурсы, – пре-
дупредила её, понимая, что сама точно не хочу этим зани-



 
 
 

маться.
–  Без проблем,  – отмахнулась сестра, позвонив в коло-

кольчик и вызвав служанку. – Кстати, тебя папа просил зай-
ти, когда мы определимся с кандидатами.

– Тогда не стоит заставлять его ждать, – с этими словами
я спустилась с кровати и пошла в кабинет короля. Чувствую,
разговор будет долгим и интересным.

Пока шла, никого кроме служанок и не встретила. Лично
меня всегда бесило то, что аристократы спали до обеда. Так
всю жизнь пропустить можно. Впрочем, это их дело. Спу-
стившись на второй этаж, прошла мимо охраны и постуча-
лась.

– Войдите, – послышался спокойный голос родителя, ко-
торый сидел в любимом кресле и изучал документы. Если
учесть, что ими был завален весь стол, то работы у папули
много. – Кес, – улыбнулся он, увидев меня. – Проходи, род-
ная.

– Доброе утро, папуль, – я подошла и поцеловала его. –
Ты хотел меня видеть? – поинтересовалась у него, садясь в
кресло напротив.

Король был уже не так молод, но все еще очарователен.
Подтянутое тело благодаря ежедневным тренировкам, суро-
вый взгляд серых глаз, темные волосы с проблесками седи-
ны.

– Да, – он отложил бумаги. – Мне Франи сказала, что вы
решили лично отобрать кандидатов ей в мужья? – я кивну-



 
 
 

ла. – Идея неплохая, но меня смущает то, что ты будешь ез-
дить по домам и самолично всех смотреть.

– А что тут такого? – не поняла я.
– Это опасно, – попытались донести до меня. – Тебе при-

дется объехать огромную территорию. Поэтому без сопро-
вождения не пущу.

– Только не надо отправлять со мной гору народу, – взмо-
лилась я, понимая, что не вынесу такого счастья. – И вооб-
ще, почему просто не воспользоваться порталами? Это зна-
чительно сократит время выбора.

–  Потому что все территории охраняются специальны-
ми заклинаниями, и не пропускают чужаков, – пояснил ко-
роль. – Одно дело приехать в карете, другое – порталом. По-
следнее считается неуважением, и может быть расценено как
нападение.

– Бред!
– Согласен, но эти законы прописаны очень давно, и никто

не хочет их менять, – вздохнул он, с сочувствием глядя на
меня. – Поэтому с тобой поедет десять охранников из спец-
гвардии. А также служанка и статс-дама.

– А она-то зачем? – возмутилась я, понимая, что поездка
становится мучением, а не весельем.

–  Дорогая, ты ведь будешь путешествовать в компании
мужчин, – намекнули мне с легкой улыбкой. – Я обязан за-
ботиться о твоей репутации.

– Пап, но ведь она обязана быть рядом с королевой, – на-



 
 
 

помнила ему.  – Все же это весьма значимый статус и его
нельзя подвергать сомнению. Иначе остальные решат, что
она провинилась.

– Ты права, – нахмурился он, постукивая пальцами по сто-
лу. – Что ж, тогда леди Солье самая подходящая кандидату-
ра.

Лучше б я молчала. Стоило произнести эту фамилию, как
в голове вспыхнул образ виконтессы. Худощавая блондинка
с вытянутым лицом, карими глазами и вечно поджатыми гу-
бами считалась блюстительницей нравов. От неё рыдали все,
вне зависимости от возраста и статуса. Мне кажется, она спа-
ла в обнимку с книгой по этикету и религиозными свитками.

– Может, лучше кто-то другой? – тяжело вздохнула я, под-
няв на отца молитвенный взгляд.

– Нет, – отрезал он и я поняла, что просить бесполезно.
За все эти годы мне удалось по интонации понимать, когда
стоит настаивать, а когда нет смысла. – Солье поможет тебе
с кандидатами, так как Франи нужен достойный муж, а не
гуляка и транжира.

– Я тебя услышала, – вздохнула и попыталась найти в си-
туации положительные стороны. Но пока выходило плохо. –
Что ж, пойду готовиться, если ты не против.

– Сколько времени тебе нужно? – уточнил он.
– Дня три-четыре, – прикинула я, понимая, что нужно со-

гласовать маршрут, собрать вещи и обговорить некоторые
мелкие нюансы.



 
 
 

Король кивнул и дал разрешение покинуть кабинет. Я
склонила голову, выражая преданность, и отправилась в ко-
ролевский сад. Мне необходимо подумать, а там есть од-
но место, скрытое от посторонних глаз, где меня никто не
тронет. Правда, пришлось пройти его практически полно-
стью, так как укрытие находилось ближе к замковой сте-
не. Там росло несколько высоких кустарников, образовыва-
ющих своего рода пещеру из листьев. Забравшись внутрь,
прислонилась к каменной кладке. Вчера, услышав от сест-
ры эту идею, я не подумала о том, чем она обернется. Все
же путешествовать с блюстительницей нравов не самое луч-
ше времяпрепровождение. Не поймите меня неправильно,
но она всю душу выест или нравоучениями замучает. Пом-
ню, еще год назад я пыталась найти к ней подход, но не вы-
шло. Что бы ни делала, все не так. Интересно, папа решил
мне за что-то отомстить? Или это своего рода шутка?

Ладно, в крайнем случае можно что-то придумать. А пока
придется действовать исходя из ситуации. Поэтому сейчас
вернусь в покои и решу, что возьму с собой.

– Лина, мы едем в путешествие на неопределенное вре-
мя, – сказала я, вызвав свою личную горничную. Она у меня
работала уже более десяти лет, и я была довольна. – Думаю,
не менее нескольких недель, так что возьми не только пла-
тья, но и штаны. Не хочу прерывать тренировки.

– Хорошо, – она тут же направилась в гардеробную, а я
решила спустить пар.



 
 
 

Несмотря на то, что я была принцессой, воспитывали ме-
ня не так жестко, как Франи. Конечно, все основные науки и
знания давались в полном объеме, но в то же время я с дет-
ства любила все колюще-режущее, поэтому мне наняли учи-
теля. Каждый день приходилось ходить на тренировки, ко-
торые доставляли мне истинное удовольствие. Кстати, боль-
шинство магов считали это лишним, но я понимала, что на
магию не всегда можно рассчитывать. Из-за того, что моя
мать была весьма одаренной магиней, то мне в наследство
достались все стихии, за исключением некромантии. А вот у
Франчески только земля. Впрочем, она не сильно этим рас-
строена. Я и сама не сильно рада тому, что владею дарами.
Чтобы магия не вырвалась из-под контроля, её нужно посто-
янно тренировать. Поэтому приходится вечно чем-то зани-
маться. К тому же, у меня была небольшая тайна, о которой
не знал никто. Все дело в том, что у королевской семьи есть
хранитель – черная пантера. Татуировка в виде этого зверя
есть у всех, в ком течет кровь рода. Но дело в том, что моя не
появлялась на руке до пяти лет, и многие даже сомневались в
родстве, несмотря на то, что я была похожа на отца. А потом
она неожиданно возникла и вопросы отпали сами собой. Те-
перь на внутренней стороне запястья у меня обитала спящая
пантера. Впрочем, дело даже не в этом. Согласно легендам,
она могла принять материальное тело в случае, если наслед-
нику грозит опасность. Только наследнику. Но был один слу-
чай, о котором не знает никто. В десять лет я полезла в баш-



 
 
 

ню, пользующуюся дурной репутацией. Там давно никто не
убирался и не следил за порядком, поэтому ступени прогни-
ли. И в какой-то момент одна из них сломалась подо мной, и
я полетела вниз, прощаясь с жизнью. И какого же было мое
удивление, когда я упала на что-то мягкое, оказавшееся впо-
следствии черной пантерой. С тех пор у меня иногда полу-
чается вызвать её просто так. А вот у Франи такое не выхо-
дит. Она несколько раз находилась на грани смерти, но хра-
нитель не отозвался. В совете многих это насторожило, но
отец успокоил тем, что принцесса еще не стала наследницей,
вот и не смогла вызвать охрану. Я же просто молчала. При-
знаюсь честно, говорить, что пантера выбрала меня, опасно
для жизни, ибо это означает, что высшие силы хотят назна-
чить наследницей меня. Но я к этому совершенно не стрем-
люсь, так что некоторые секреты от семьи у меня имеются.

Впрочем, сейчас это не имело огромного значения. Мно-
гие аристократы удивлялись тому, что мы с Ланией, нынеш-
ней королевой, ладим. Конечно, наши отношения нельзя на-
звать семейными, но и конфликтов было весьма мало. К со-
жалению, она относилась ко мне как к приложению, а не
близкому родственнику. Но и этого было достаточно. Меня
не ругали, не заставляли делать что-то противозаконное, не
наказывали без причины, так что мне не на что жаловаться.
К тому же, у нас с Франческой были весьма доверительные
отношения, поэтому меня особо не трогали. Конечно, были
отдельные личности, которые пытались задеть или унизить,



 
 
 

но у меня был твердый характер, поэтому я всегда отвечала
на их слова.

Лет в десять мне захотелось заняться боевыми искусства-
ми, и мне дали добро. Наняли учителей, купили все необхо-
димое в расчете на то, что я быстро перегорю и вернусь к
платьям и балам. Но не тут-то было. Мне понравилось. Папа
попытался намекнуть, что не женское это дело, и я впервые
устроила скандал. Эх, посуда летала очень красиво. Родные
сдались и махнули рукой. У них была Франческа, которая
больше походила на будущую правительницу.

С матушкой я не общалась с самого рождения. Пару раз
она присылала письма, но я их даже не читала. Для меня она
осталась в прошлом. Та, что бросила ребенка ради карьеры,
не стоит внимания. Мне было просто не интересно её вни-
мание. Хотя, в последнее время письма стали приходить все
чаще и чаще. Похоже, ей что-то нужно. Главное, что в гости
не заявилась. Боюсь, замок не выстоит.

Ладно, не будем о грустном.
Лина сноровисто собирала чемоданы, а я писала список

тех, кого мне нужно было объехать. Хм, похоже, мне стоит
запастись еще и личными делами будущих кандидатов, что-
бы понимать, к кому еду и что от них ожидать. И я знаю, кто
мне может в этом помочь. Быстро схватив листок, пошла на
первый этаж в секретный отдел.

– Леди Флер, – поприветствовал меня глава тайной кан-
целярии, граф Винсент Деньен. – Чем я могу вам помочь?



 
 
 

– Милорд, – поприветствовала его, сев напротив. – Ду-
маю, вы в курсе, что Франческа поручила мне найти ей при-
емлемых кандидатов в мужья? – тот кивнул. – Я бы хотела
получить их личные дела, чтобы лучше узнать, с кем буду
иметь общение.

– Хм, а вы весьма серьезно подходите к делу, – протянул
он, глядя на меня.

Должна признаться, этот индивид был одним из самых
молодых министров в совете. На данный момент ему трид-
цать два года. Обаятелен до ужаса. Высокий, немного суб-
тильный, с темными, коротко подстриженными волосами,
зелеными глазами, резкими чертами лица. Но в то же время у
него был небольшой изъян – от правого уха и до самой клю-
чицы виднелся шрам. Вокруг того, каким образом это было
получено, ходит много слухов. Но какой из них правдивый
до сих пор не ясно.

– Так вы мне поможете? – уточнила я, протягивая лист с
записями.

– Это моя обязанность, – он забрал список с легкой снис-
ходительностью. Прям бесит. – Когда он вам нужен?

– Завтра, – ласково улыбнулась в ответ. – Успеете?
– Конечно. Пожалуй, займусь делом.
Похоже, это был намек на то, что мне пора уходить. Что

ж, не буду ему мешать и займусь другими делами.
Вернувшись в комнату, вновь посмотрела на карту. Мне

нужно было понять откуда начать путешествие: с  дальней



 
 
 

точки или с ближней. Наверное, лучше со второго варианта,
тогда первая остановка уже через четыре часа. Нужно еще
понять, сможем ли оставаться с ночевкой или придется ис-
кать место в дороге. Конечно, аристократы с радостью при-
ютят, но это означает дополнительную головную боль в виде
навязанного внимания. Стоит им только узнать с какой це-
лью я приехала – начнется представление. Большинство хо-
тят оказаться на месте будущего короля. А хуже всего то, что
после первого же визита весть распространится дальше. Её
уже не скроешь. Похоже, поездка будет весьма удручающей.
Но отказать Франческе я не могла. Да и чего греха таить,
мне хотелось уехать из дворца и хоть немного передохнуть
от сплетен и зависти.

Ближе к вечеру я согласовала список стражей, которые бу-
дут сопровождать меня в поездке, а потом отправилась от-
дыхать. День выдался чересчур насыщенным. Лина доложи-
ла, что все вещи готовы и разложены по местам. На следу-
ющий день, рано утром мне передали довольно внушитель-
ные папки с отчетами по всем кандидатам. Похоже, я знаю,
чем займусь в дороге. Утвердив план, надела широкие тем-
ные штаны, походившие на юбку, и приталенную красную
кофту с длинными рукавами. Волосы заплела в косу. А по-
том взглянула на себя в зеркало. Там отражалась высокая де-
вушка с ладной фигурой, длинными каштановыми косами,
узким треугольным лицом с резким подбородком, немного
пухлыми губами, и темными глазами в обрамлении пуши-



 
 
 

стых черных ресниц. Горничная осталась в форме и лишь
накинула на себя легкий платок. С леди Солье нам предсто-
яло встретиться у кареты, как и с охраной. Этого момента
я боялась больше всего. Попрощавшись с родными, взяла
несколько артефактов для связи и направилась к карете.

– Леди Флер, – спокойным голосом произнесла Оливия
Солье. На ней было строгое черное платье с воротником
стойкой, волосы собраны в пучок, и ни одной волосинки не
торчит. На лице не грамма макияжа, а в руках книга по эти-
кету. Я не выживу в этой поездке.

– Леди Солье, – натянуто улыбнулась я, понимая, что не
стоит начинать поездку со скандала.

– Я бы на вашем месте надела более приличный наряд, –
меня окинули придирчивым взглядом. – Леди не стоит но-
сить брюки.

– Думаю, сейчас можно сделать исключение, – вздохнула
я, старательно держа лицо. – Поездка будет долгой, поэтому
я буду в том, в чем мне удобно. Если вам не нравится, можете
остаться в замке.

Солье поджала губы и залезла в карету, в которой уже на-
ходилась Лина. Возведя глаза к небу, попросила терпения и
села следом. Места тут было предостаточно, поэтому я усе-
лась напротив нашей монашки и рядом с горничной. Стопки
с делами лежали рядом, чтобы я могла в любой момент их
изучить. В дорогу нам собрали корзину с едой и напитками,
а также некоторые виды моего оружия. Охрана заняла поло-



 
 
 

женные места, и мы тронулись с места. Карета с мягкими
сиденьями давала возможность нормально путешествовать,
без вреда для здоровья и психики. Большие окна с занавеска-
ми помогали проникать внутрь чистому воздуху, а также да-
вали много света для чтения. Нам так же положили несколь-
ко небольших мягких подушек, которые можно подложить
под ноги или спину. Леди Солье сверлила меня недоволь-
ным взглядом, заставляя меня чувствовать себя некомфорт-
но. Мило улыбнувшись, взяла папку с первым именем. Что
ж, настала пора узнать побольше о первом кандидате.

Даниэль Лоэре, двадцать пять лет, маркиз. Что ж, уже
неплохо. Живет с родителями в родовом поместье. Семья
занимается разведением овец, которые дают очень ценную
шерсть, пользующуюся огромным спросом не только у нас,
но и в других странах. Увлекается охотой, собаками, а также
холодным оружием. И все. Хм, как-то мало информации, и
даже портрета нет. Интересно, Винсент специально дал та-
кую короткую историю или его шпионы настолько плохо ра-
ботают? Впрочем, разберемся на месте. Мне в любом случае
предстоит пообщаться с ним лично. Хотя, без леди Солье
все равно не обойдется. Неприлично же оставаться наедине
с мужчиной. Неважно, замужем ты или нет. Конечно, меня
от этих правил несколько коробило, но приходилось им сле-
довать.

Пока я изучала дело, старательно игнорируя попытки мо-
ей компаньонки прочитать мне очередную лекцию о мора-



 
 
 

ли, Лина отдыхала, прикрыв глаза. Я ей даже немного зави-
довала, так как сама никак не могла уснуть в этом пыточ-
ном устройстве. Ну не люблю я кареты. Конечно, она сделана
с комфортом, но мне все равно не нравится. А если сейчас
попытаюсь сесть на лошадь, то опять получу порцию обви-
нений в ужасном поведении. И почему отец выбрал именно
Солье? Мог бы и более сговорчивую найти.

Когда нам наконец-то удалось добраться до нужного по-
местья, я была готова убить всех и вся. Солье все же достала
меня постным лицом, не переставая сверлить взглядом. Мне
даже булочка не полезла из-за этого. И вот карета останови-
лась, а один из стражей помог выйти на улицу. Поместье, к
которому мы подъехали, потрясало своим размахом. Огром-
ный пятиэтажный дом выглядел потрясающе, но при этом
был каким-то безликим. Белоснежный, с множеством окон,
подъездной дорожкой и множеством клумб с цветами. По-
хоже, садоводство тут в почете. Стоило нам подойти к две-
рям, как тут же возник дворецкий.

– Добрый день, леди Флер, – произнес он, заставляя ме-
ня удивиться. Не думала, что меня тут знают. – Леди Солье.
Прошу за мной.

Лина осталась с охраной следить за вещами. Мы пока не
знали сколько времени проведем в доме, но задерживаться
не хотелось. Если все пойдет по плану, то через пару часов
мы продолжим путешествие и заночуем на постоялом дворе,
недалеко от следующей точки нашего маршрута. Нас прово-



 
 
 

дили в гостиную и сказали, что сейчас подадут чай, а также
подойдет хозяйка. Хм, я вообще-то рассчитывала немного
на другое, но ладно.

–  Добрый день,  – послышался спокойный женский го-
лос. – Меня зовут Луиза Лоэре, – представилась она. – Очень
рада, что вы посетили наш дом.

В проеме двери стояла миловидная блондинка среднего
возраста с утонченной фигурой, добрым взглядом и прият-
ной улыбкой. От неё так и веяло теплотой.

– Добрый, леди Лоэре, – улыбнулась я, не поднимаясь с
дивана. Мой статус был выше, и я могла себе это позволить,
а вот моей компаньонке пришлось следовать этикету. – Я бы
хотела поговорить с вашим сыном, – не стала ходить вокруг
да около.

– Леди Флер, мы можем поговорить наедине? – неожидан-
но произнесла Луиза, заставляя меня удивиться. – Леди Со-
лье, не желаете ли осмотреть сад?

Конечно, то, что ей намекают на выход, сильно не понра-
вилось Оливии, но отказаться она не могла. Все же об одол-
жении просит хозяйка дома.

–  С радостью,  – Солье пыталась улыбнуться, но вышло
очень плохо.

Дворецкий проводил её на выход, а горничная принесла
поднос с закусками и чаем. Что ж, посмотрим, какие причи-
ны были у данной леди, чтобы остаться со мной наедине.

– Леди Флер, я рада, что вы решили начать с моего сына,



 
 
 

но думаю, это бессмысленно, – начала разговор она, застав-
ляя меня напрячься.

– Простите, но откуда вы знаете, зачем я приехала?
– Все очень просто – этого дня ждали все аристократы, –

отмахнулась она, наливая мне чай в чашку. – Так как в со-
седних государствах нет ни одного кандидата, то все знали,
что рано или поздно принцессе придется выбирать из своих.
Конечно, я думала, что будут разосланы приглашения на бал
или что-то в этом роде. Но вы меня удивили. Хотите устро-
ить отбор? – я кивнула. – Думаю, это практично. Но в любом
случае мой сын не подходит.

– Почему? – не понимала я.
– К сожалению, он бесплоден, – вздохнула она, на мгно-

вение опустив взгляд. – В детстве сын перенес довольно тя-
желую болезнь.

– Но почему вы мне об этом рассказываете?
– Знаете, я могла бы скрыть этот факт и отправить сына на

отбор, – спокойно произнесла она, глядя на меня. – Но ес-
ли бы он выиграл, то это было бы нечестно. Королевству ну-
жен наследник, которого мой сын не сможет дать. Я не хочу,
чтобы будущая жена изменяла ему ради обретения ребенка.
Думаю, ни одна мать не пожелает такого для своего чада.

– Но ведь вашему роду так же требуется наследники? – не
удержалась от вопроса, хоть он и был несколько бестактным.

– Нужен, – не стала отрицать она. – Но он может взять в
жены вдову с ребенком из разорившегося рода. Таким обра-



 
 
 

зом выиграют все.
– Вы весьма практично подходите к этому вопросу, – за-

метила я, с некой долей уважения глядя на собеседницу. Да-
же не знаю, что бы я делала на её месте.

– А что мне остается? – пожала плечами она. – Я хочу
счастья для сына.

– Леди Лоэре, значит, все аристократы в курсе того, что
принцесса решила выбрать себе мужа? – перевела разговор
в другое русло. – Получается, мой приезд не будет для них
сюрпризом?

– Вопрос спорный, – не согласилась она, делая глоток из
чашки. – Думаю, большинство догадывается. К тому же, у
многих есть свои люди во дворце, которые уже успели доло-
жить о том, куда вы направляетесь. Если честно, то я вам со-
чувствую.

– Почему?
– Все аристократы, которых вы посетите, будут из кожи

вон лезть, чтобы понравиться вам и оказаться в списке из-
бранных, – в голосе женщины слышалось сочувствие, и я по-
няла, что она в чем-то права. – Кто-то захочет подкупить,
кто-то умаслить или разжалобить.

– Похоже, меня ждут интересные перспективы, – вздох-
нула я, понимая, что в её словах есть доля правды. Многим
хочется оказаться на почетном месте рядом с принцессой. И
на что они пойдут ради этого, сложно представить.

– Леди Флер, поверьте, для вас эта поездка будет весьма



 
 
 

полезна, – вдруг произнесла она, заставляя меня удивиться
еще больше. – Многие аристократы дома ведут себя иначе,
чем на приемах во дворце. Вы сможете не только понаблю-
дать за ними, но и увидеть то, что обычно скрыто. Думаю,
это поможет вам определиться с выбором подходящего кан-
дидата для сестры.

– Ну, конечный выбор делает она, – напомнила я.
– Не уверена. К сожалению, принцессы должны действо-

вать исходя из того, что лучше для государства, поэтому, ес-
ли она вдруг выберет не того мужчину, то ей просто укажут
на нужного.

Сначала я хотела возмутиться, но потом поняла, что так
оно и есть. Отец, несмотря на всю любовь к нам, всегда кон-
тролировал наши интересы, друзей и окружение. Конечно,
это было ненавязчиво, но тем не менее прослеживалось. То-
гда какой смысл в том, что я сейчас путешествую по стра-
не? Может, меня просто уводят из дома, чтобы сделать что-
то? Ладно, сейчас об этом думать не стоит. У меня впереди
весьма длинная дорога.

– Что ж, спасибо за встречу, – вздохнула я. – Но мне по-
ра ехать дальше, раз с вашим сыном так и не удалось пого-
ворить.

–  Мне тоже было приятно пообщаться с вами, леди
Флер, – улыбнулась собеседница, вставая с дивана. – Поз-
вольте на прощанье дать вам совет. Когда встретитесь с се-
мьей Флениган, не ведитесь на их льстивые речи. Они не так



 
 
 

просты, как кажутся.
– Благодарю за совет.
Женщина проводила меня к выходу, куда через пару ми-

нут привели и мою компаньонку. Та выглядела сильно недо-
вольной, но ничего не сказала, лишь вежливо попрощалась
и уселась в карету. Сказав охране наш дальнейший путь, за-
лезла следом и мы тронулись. В этот раз нам предстоит пере-
ночевать на постоялом дворе, а ближе к десяти утра кортеж
прибудет к следующему кандидату. Должна признаться, этот
разговор стал для меня несколько неожиданным. Конечно, я
подозревала, что во дворце есть много лиц, готовых продать
информацию за определенное вознаграждение, но не ожи-
дала, что их будет так много. В то же время меня обрадова-
ла позиция леди в том, чтобы позаботиться о будущем сы-
на. Она не стала скрывать тайну, как могла бы. Ведь стать
королем мечтают большинство аристократов. А тут все со-
вершенно не так. Впрочем, я даже не знаю, как бы сама по-
ступила в таком случае. Что ж, одним кандидатом меньше.
Кстати, только сев в карету, я поняла, что не активировала
брошь, чтобы сестра могла понаблюдать за разговором. Хо-
тя, в данном случае это и не нужно.

– Леди Флер, вам не кажется, что отправлять меня смот-
реть сад было несколько бестактно? – не выдержала Оливия,
заставляя меня обратить на неё внимание.

– Почему же? – нахмурилась я. – Луизе нужно было пого-
ворить со мной наедине о весьма пикантных данных, кото-



 
 
 

рые не следует слышать всем. Конечно, многие хотят знать
тайны других, чтобы использовать их в нужное время, но
я считаю это верхом безнравственности. И вам, как самой
честной даме, нужно знать об этом.

– Вы правы, – едва ли не сквозь зубы прошипела она, по-
нимая, что возразить ей нечего. – Но тем не менее это мож-
но было преподнести несколько иначе, – на этой фразе я не
удержалась и закатила глаза кверху. – А где мы будем ноче-
вать?

– Через час остановимся на постоялом дворе, а утром тро-
немся дальше.

– Постоялый двор?! – перекосило компаньонку. – Неуже-
ли мы не могли остаться в поместье? На дворе же собирают-
ся бандиты, отбросы общества.

– Не преувеличивайте, – отмахнулась я. – С нами охрана,
двор проверенный, и никто не заставляет вас выходить из
комнаты.

– Думаю, вам тоже не стоит этого делать, – в излюбленной
манере повторила она, и я отвернулась.

Боюсь, еще немного, и я сорвусь и высажу её на дороге.
Как бы я не любила отца, но эта забота у меня уже попе-
рек горла. Особенно её замечания, которые порой доводят
до нервного тика. Оставшуюся часть пути мы ехали молча,
думая о своем. Лина старательно отводила глаза, чтобы Оли-
вия не прицепилась к ней. Я же думала о том, что будет даль-
ше. Раз все аристократы в курсе того, что я должна их наве-



 
 
 

стить, то страшно даже представить на какие ухищрения они
пойдут. Думаю, к словам леди стоит прислушаться. На кону
сейчас очень многое. Пусть должность короля в данном слу-
чае не играет большой роли, но все может измениться в лю-
бой момент. Если Френи погибнет, не успев родить, то на-
следницей становлюсь я. А вот в случае моей смерти долж-
ность переходит к королю. И никто не даст гарантий, что та-
кого не произойдет. Похоже, я невольно ввязываюсь в игры,
которые мне не по плечу, и с виду забавная ситуация может
стать провальной.

Через час мы прибыли на постоялый двор. Что ж, наде-
юсь, мне удастся немного передохнуть. Нужно еще и с сест-
рой связаться, обсудить пару моментов.

Глава 2. Первый кандидат
Постоялый двор располагался на перекрестке, связыва-

ющем несколько главных дорог. Он считался нейтральной
территорией, и тут запрещались любые распри, а также на-
падения. Трехэтажное бревенчатое здание вызывало уваже-
ние. Охрана помогла выбраться из кареты, и леди Солье тут
же стала намекать, что мне лучше накинуть плащ с капю-
шоном, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания. Так
как скандалить мне сейчас не хотелось, то я послушно наде-
ла накидку. Несколько стражей вошли в помещение, и толь-
ко убедившись, что там безопасно, дали добро нам. Оказав-
шись внутри, стала осматриваться. Что ж, должна признать-
ся, мне тут понравилось. Просторный зал с множеством сто-



 
 
 

лов, половина из которых была занята уставшими путника-
ми. Несколько служанок сноровисто бегали между клиента-
ми, принимая заказы и принося угощения. Тут было чисто
и уютно, что несказанно обрадовало меня. Хотя, моя компа-
ньонка смотрела на все с поджатыми губами. Интересно, она
вообще улыбается? Я еще никогда не видела её довольной.

– Добро пожаловать в «Старое логово». Меня зовут Го-
раций, – послышался довольный мужской голос. Я подняла
глаза и увидела перед собой оборотня. Высокий, мускули-
стый и очень опасный. Желтые глаза с вертикальными зрач-
ками словно прожигали насквозь, тонкие губы изогнуты в
приветливой улыбке, а темные волосы рассыпаны по пле-
чам. – Чем я могу вам помочь?

– Добрый вечер, – улыбнулась я, снимая капюшон. – Нам
нужны комнаты на одну ночь, ванная и питание.

– За все три серебрушки, – тут же озвучили цену, и я не
стала торговаться. Конечно, она была немного завышена, но
других дворов рядом все равно нет. – Ужин подать в комна-
ты?

– Нет, я спущу…
– Леди Флер, думаю, вам стоит отужинать в своих апарта-

ментах, – попыталась возразить Оливия, и тут взгляд волка
переместился на неё, и мир словно замер.

Гораций слегка наклонился вперед и втянул запах, застав-
ляя леди Солье поморщиться. Она взглянула на него, как на
пустое место, и сделала шаг назад.



 
 
 

– Можем мы получить ключи? – попросила я, стараясь не
выглядеть сильно удивленной.

– Конечно, – мне протянули связку, не отрывая взгляда от
Солье. – Комнаты на втором этаже, в конце коридора. Ван-
ную вам принесут, когда скажете. Ужин так же по заказу.

– Благодарю, – ответила я, подхватив Лину под руку и уво-
дя наверх.

Леди Солье поспешила следом, передернув плечами.
Должна признаться, даже мне от пристального взгляда волка
стало не по себе. Поднявшись на указанный этаж, выбрали
комнаты, которые располагались в самом конце, предоставив
охране наибольший маневр для своих действий. Так как Ли-
на была единственной горничной, то сначала я отправила её
помочь Оливии, а уж потом мне. Впрочем, я и сама могла все
сделать. Зайдя в комнату, практически тут же взглядом на-
ткнулась на распахнутое окно. Возможно, её проветривали.
Закрыв створки, осмотрелась. Номер небольшой, но осна-
щен самым необходимым. Две кровати, шкаф для одежды,
стол рядом с окном, пара стульев и небольшое пространство,
чтобы можно было поставить ванную. Чтобы провести одну
ночь, вполне достаточно. К тому же, я не настолько приве-
редлива, как это может показаться на первый взгляд.

Минут через тридцать вернулась Лина и помогла пере-
одеться в приталенное темное платье с рукавами до локтей,
а также переплести косу. Я вновь надела накидку и, махнув
рукой служанке, отправилась вниз, предварительно зайдя за



 
 
 

Оливией. Та не сильно горела желанием спускаться вниз, но
и оставить меня одну не могла. Пришлось ей идти следом.
Выбрав самый дальний и наиболее закрытый от чужих глаз
столик, села лицом к народу, который периодически подгля-
дывал в нашу сторону, но не делал попыток подойти и по-
знакомиться. Все дело в том, что охранниками тут были ор-
ки. Десять здоровенных мужиков с зеленой кожей, выступа-
ющей вперед нижней челюстью и свирепым взглядом у кого
хочешь отобьют желание начинать разборки. Именно это од-
но из причин того, что тут всегда можно найти уют и покой.
Наша охрана разместилась рядом, перекрывая все подходы
к столику.

Буквально через минуту рядом возникла миловидная по-
давальщица и стала перечислять блюда, которые были в на-
личии. Я выбрала овощной салат, рыбу и пару пирожков со
сладкой начинкой, а также чай. Лина заказала мясную по-
хлебку, а Оливия долго и придирчиво переспрашивала со-
став того или иного блюда, в конечном итоге остановившись
на том же, что и я. Мне даже стало жаль девушку, принима-
ющую заказ. Хотя та вела себя вежливо и улыбалась. Наде-
юсь, она ей в чай не плюнет.

– Доброго вечера, – рядом возник хозяин заведения, за-
ставив меня вздрогнуть. Слишком сильно ушла в свои мыс-
ли. – Надеюсь, вам все нравится?

– Все замечательно,  – заверила его, окидывая взглядом
помещение.



 
 
 

За пару минут народу прибавилось. Постояльцы спусти-
лись, чтобы поужинать. Парочка гномов с наслаждением вы-
пивала, закусывая хрустящей рулькой, компания эльфов за-
села в углу, разглядывая какой-то манускрипт. Одинокий
дроу с усмешкой наблюдал за певичкой, развлекающей зал.
Должна признаться, голос у неё был не слишком мелодич-
ный, но выбора-то особого и нет.

– Леди, быть может я могу еще чем-то вам помочь? – про-
должил интересоваться Гораций, заставляя меня обратить
внимание на него. Хм, а это уже интересно. Несмотря на то,
что говорил он со мной, взгляд был обращен на мою спут-
ницу.

– Знаете, у меня есть пара вопросов, – быстро сообразила
я. – Не желаете присоединиться к нам, заодно и поговорим?

– С превеликим удовольствием, только улажу пару момен-
тов, – с этими словами он исчез, оставляя меня наедине с
Солье.

– Принцесса, – с возмущением произнесла она, заставляя
меня скривиться. Не люблю, когда ко мне так обращаются. –
Вам не кажется, что приглашать незнакомого мужчину за
свой стол – это верх неприличия?

–  Почему же?  – поинтересовалась я, понимая, что еще
немного и сорвусь. Она меня своими нотациями уже реаль-
но достала. – Я его не в спальню приглашаю, если вы не за-
метили. Это просто проявление вежливости. К тому же, мне
действительно нужно задать ему несколько вопросов. Если



 
 
 

вы имеете что-то против, то можете пойти к себе.
Оливия поджала губы и замолчала. Я же перевела взгляд

на подавальщицу, которая возникла рядом и поставила на
стол заказанную еду. Даже не взглянув ни на кого, начала
есть, чтобы окончательно не сорваться на одной личности,
которая продолжала буравить меня взглядом. Так и пода-
виться можно. Что ж, повар готовил очень даже ничего. Лич-
но мне понравилось.

– Не желаете вина? – вновь рядом возник Гораций, ста-
вя на стол кувшин и несколько бокалов. – У него приятный
аромат. Сам делал.

– Простите, не пью, – честно призналась ему. И не совра-
ла. Мне действительно не сильно нравился алкоголь.

– А вы? – обратился он к Солье, и я увидела в его глазах
неподдельный интерес.

– Предпочитаю сок, – задрала голову эта…леди.
Оборотень вздохнул, откупорил бутылку и налил себе ста-

кан. Мне его почему-то жаль стало.
– Хотя, знаете, пожалуй, попробую ваше вино, – мыслен-

но махнула рукой. Хозяин тепло улыбнулся, наливая мне бо-
кал. Я поднесла его к носу и понюхала. Действительно, очень
приятно пахло. С помощью артефакта проверила вино на
яды и лишь потом пригубила. Терпкий вкус ягод с травами
немного щипал язык, но оставлял приятное послевкусие. –
Вкусно, – честно ответила ему. – Пожалуй, приобрету у вас
несколько бутылок для родителей, если вы их продаете.



 
 
 

– Конечно, завтра с утра вам все подготовят, – заверили
меня. – Леди, а вы не желаете приобрести немного вина? –
обратился он к Оливии.

– Предпочитаю покупать в проверенных местах, – с нот-
кой сарказма ответила она, и я заметила, как оборотень при-
щурился, а затем осторожно вдохнул воздух. И почему мне
кажется, что он принюхивается?

– Что ж, ваше право, – ответил Гораций, пожав плечами. –
Прошу меня извинить, но нужно решить пару дел.

Он склонил голову и отошел, я же продолжила трапезу.
А вот моя собеседница проводила хозяина заинтересован-
ным взглядом. Правда, постаралась сделать это незаметно.
Не став заострять на этом внимание, продолжила трапезу.
Несколько новых постояльцев с интересом разглядывали ме-
ня, но подходить не решались. Думаю, часть из них узнала
во мне принцессу, ибо мои портреты висели в главной га-
лерее дворца, куда могли пройти все желающие. Да и вооб-
ще, народ знал своих наследников в лицо, поэтому не удиви-
тельно, что на меня посматривали. Закончив ужин, распла-
тилась и пошла наверх, Оливия семенила следом. Около сво-
их комнат мы распрощались друг с другом, договорившись,
что утром выезжаем ровно в восемь. Оказавшись в номере,
заметила ванную с водой, которую успели занести, пока нас
не было. Лина помогла мне раздеться и сполоснуться, а за-
тем мы легли спать. Я специально попросила номер с дву-
мя кроватями, чтобы горничная могла нормально спать, а не



 
 
 

ютиться на тюфяке с соломой. Уже закрывая глаза, поняла,
что так и не поговорила с сестрой. Быстро взяв в руки кулон,
сообщила, что поговорим утром, ибо сил нет.

Ночью меня разбудил какой-то подозрительный шум за
дверью. Прислушалась и поняла, что разговаривают двое,
причем одна из них Солье. Сгорая от любопытства, приме-
нила заклинание зеркала, и пространство передо мной стало
прозрачным. А для остальных осталось таким же, как было
ранее. Этот фокус я нашла в древнем фолианте, и исполь-
зовала только тогда, когда пыталась узнать что-то важное.
Оливия стояла в дверном проеме и выглядела крайне злой.
Распущенные по плечам волосы, наглухо запахнутый халат
и сонные глаза.

– Что вы себе позволяете? – возмущенно шипела она, ози-
раясь по сторонам. Охрана явно плохо выполняла свои обя-
занности, раз их не оказалось рядом в данный момент. Хотя,
они могли просто наблюдать со стороны. Оборотень ведь не
пытался причинить вред. – Заявились ночью и еще несете
какую-то чушь про истинную пару.

– Женщина, ты мне уже мозг вынесла, – взмолился он, и
мне его даже жаль стало. – У оборотней пара находится по
запаху, вкусу и чувству. И ты моя истинная пара, – прорычал
он. – Я не намерен тебя отпускать. Это большая редкость.

– Да мне плевать на ваши пары, – возмущенно заявила
Солье. – Я свободная женщина. И вообще, вы нарушаете мое
лично пространство. Если попытаетесь подойти, я закричу и



 
 
 

вызову охрану.
– А ты с огоньком, – заявил оборотень, заставляя меня

покачать головой. – Укрощать тебя будет интересно. Поверь,
свою пару я не отпущу.

– Мужчина, вы хоть понимаете, что мы из разных кругов.
Я аристократка, – она вздернула подбородок вверх. – И не
вам решать с кем мне быть.

– Посмотрим, киани, – улыбнулся он, делая шаг назад. –
Утром поговорим.

С этими словами он ушел, оставив Оливию с широко от-
крытыми глазами. Она тряхнула головой, поджала губы и
удалилась к себе. Я быстро развеяла заклинание, и повер-
нувшись к стене – задумалась. Об истинных парах оборот-
ней мне было известно не так уж и много. Все же некото-
рые данные не разглашают всем подряд. Но тем не менее все
знали, что если оборотень её нашел, то уже никогда не отпу-
стит. Вот только в данном случае все намного тяжелее. Со-
лье слишком принципиальна, и вряд ли согласится на роль
его невесты. Похоже, это будет борьба характеров. Даже не
знаю на кого делать ставку.

Утром, проснувшись довольно рано, быстро надела брюч-
ный костюм и спустилась вниз, предварительно отправив
Лину помочь моей сопровождающей. Охрана так же разде-
лилась, и часть их парней сидели внизу и завтракали. Я кив-
нула им и уселась за тот же стол, что и вчера.

– Принцесса, могу я с вами поговорить? – раздался спо-



 
 
 

койный голос Горация, и я подняла на него взгляд.
– Конечно, прошу, – указала на место за столом. Меня

совершенно не удивило, что он знает, кто я на самом деле.
– Благодарю. Принц…
– Леди Флер, – прервала его. – Не люблю, когда меня ве-

личают принцессой.
– Понял, – тут же исправился он. – Я бы хотел просить у

вас позволения отправиться в путешествие вместе с вами.
– Зачем? – я сделала вид, что не знаю об их ночном разго-

воре. – Не поймите меня неправильно, но вы владелец дан-
ного заведения, и я не могу понять ни одной причины, по
которой вам стоило бы покинуть его.

– Вы что-нибудь знаете об истинных парах? – поинтере-
совался он, и я кивнула. – Так вот – Оливия оказалась моей
парой.

– Сочувствую.
– Что вы, – отмахнулся он. – Встретить её – настоящее

счастье. Вот только она слишком…, – он замолчал, пытаясь
подобрать слова.

– Горда и деспотична, – подсказала я, забирая у служанки
поднос с едой.

– Есть немного. Я бы хотел узнать её получше и поэтому
решил поговорить с вами, – не стал лукавить он, и мне это
понравилось. Не люблю, когда врут. – Я понимаю, что если
сразу заберу её в свои земли, то ничего кроме ненависти не
получу. А так смогу потихоньку приручать.



 
 
 

– Что ж, ваши мотивы мне понятны, – немного подумав,
протянула я. – Я не против вашей компании. А вот с Оливией
будете разбираться сами. Но скандалы мне не нужны.

– Понимаю. Постараюсь сильно не надоедать, – произнес
оборотень и откланялся.

Я же приступила к завтраку. На самом деле, согласиться
на его предложение у меня было несколько причин. И пер-
вая – он отвлечет Солье от меня хоть ненадолго. К тому же,
оборотни самая лучшая охрана. Они чуют западню и могут
помочь во многих делах. Ранее мне приходилось иметь дела
с оборотнями, поэтому я знала, на что они способны.

Минут через десять появилась моя спутница. Сначала я
хотела сказать ей о том, что у нас пополнение в команде, но
потом передумала. Пусть сюрпризом станет. Ели мы в ти-
шине, нарушаемой лишь звуками приборов. Я мысленно со-
ставляла дальнейший путь и думала о том, что нужно пого-
ворить с сестрой, которая сейчас уже начинала волновать-
ся. Расплатившись за завтрак, я вышла на улицу, ожидать
остальных. Стража подвезла карету ко входу, и через мину-
ту рядом возникла Оливия. Буквально через минуту вышел
Гораций с сумкой в руках. Ему подвели оседланную лошадь.

– Я готов,  – произнес оборотень, кидая взгляд на свою
пару.

– Хорошо, – кивнула я. – Охрана предупреждена, можете
ехать с ними, чтобы не скучно было. Но лезть в мои дела не
советую.



 
 
 

– И в мыслях не было, – улыбнулся он.
– Принцесса! – возмутилась Оливия, до которой стал до-

ходить смысл происходящего. – Он едет с нами?
– Да.
– Зачем? – её глаза так и пылали гневом, но высказать мне

все, что вертелось на языке, она просто не могла. Не тот уро-
вень. – Разве у нас мало охраны? Он ведь может оказаться
шпионом!

– Леди… – попытался вставить слово Гораций, но я не
дала.

–  Леди Солье, господин Гораций попросил разрешения
сопровождать нас и назвал вескую причину, – пояснила я,
глядя на сопровождающую. – Её я вам озвучивать не обя-
зана, но посчитала её достойной. К тому же, нахождение в
свите оборотня отобьет охоту многих разбойников даже по-
смотреть в нашу сторону. А если вам что-то не нравится,
идите…. В монастырь, – закончила речь я и залезла в карету.

Лина уже была там, раскладывая запасы еды в корзине.
Через минуту напротив уселась Солье, с недовольством сжи-
мая губы. Я махнула рукой, давая разрешение тронуться, а
затем достала кристалл связи, навесила на себя завесу ти-
шины и вызвала сестру. Благодаря этому заклинанию, кроме
Френи меня никто не услышит.

– Кессиди, наконец-то, – послышался взволнованный го-
лос сестры. – Я уже переживать начала. Ты где пропадаешь?

Вздохнув, поведала о своих приключениях.



 
 
 

– … так что теперь у нас еще один спутник, – закончила
повествование.

– Хм, неожиданно, – пробормотала она. – Хотя, может, мы
наконец-то избавимся от этой особы, считающей, что лишь
её мнение правильное.

–  Да, если это произойдет, то многие обрадуются,  – не
смогла сдержать улыбку. – Через час мы должны прибыть к
новому кандидату. Ты будешь свободна?

– Конечно. На ближайшие пару часов у меня нет планов.
Папенька опять принимает каких-то послов, так что мне да-
ли время отдохнуть.

– Отлично, значит, как начнется собеседование, я с тобой
свяжусь.

– Береги себя.
Я отключила связь и сняла полог тишины. Было видно,

что Солье хочет высказаться, но не может, ибо статус не поз-
воляет. Все же ранг у меня намного выше. Она едва заметно
кашляла, хмурилась, то и дело с упреком глядя на меня, но я
делала вид, что не замечаю её уловок. Ничего плохого в том,
что с нами едет оборотень, нет. К тому же, я послала уве-
домление отцу. Правда, ответа от него еще не получила. Но
что-то мне подсказывает, что он не будет против. Чтобы хоть
как-то отвлечься от недовольной спутницы, достала книгу по
магии и стала изучать. Несмотря на то, что стихиями я умела
владеть довольно хорошо, знания лишними не бывают.

Не знаю, сколько мы так ехали, но неожиданно карета



 
 
 

остановилась. Я выглянула в окно и поняла, что впереди что-
то произошло.

– Давид, что там? – поинтересовалась у начальника охра-
ны.

– Переправу размыло, – отрапортовал он, подъезжая бли-
же. – Крестьяне пробуют заново её возвести, но пока не по-
лучается. Вызвали магов из столицы, но те не особо спе-
шат, – последние слова были произнесены с оттенком грусти.

К сожалению, в нашем мире магией владели далеко не все.
В основном аристократы. Среди крестьян преобладали ведь-
мы, ворожеи и колдуны. Поэтому, в случае серьезных про-
исшествий им приходилось вызывать столичных магов, ко-
торые были крайне ленивы, да и брали за свои услуги столь-
ко, что одно село могло буквально за мгновение разориться.
Отец пытался найти компромисс, но маги отдельная каста,
которая напрямую ему не подчинялась. У них было своего
рода соглашение, помогающее обеим сторонам. И вот сейчас
такой случай. Я распахнула дверцу и вышла наружу.

– Леди Флер, вам стоит остаться в карете, – попыталась
вставить слово Оливия, но я лишь бросила на неё взгляд и
проигнорировала.

Оказавшись на улице, поняла, что у нас проблема: мост
через реку был сломан, часть бревен лежала на берегу, во-
да быстрым потоком неслась вперед, не давая возможности
перебраться на другую сторону. Народ пытался хоть что-то
сделать, но попытки были тщетны. Без магии тут не обой-



 
 
 

тись, так как нужно либо остановить поток воды, либо пере-
направить его. Конечно, все это можно сделать и вручную.
Но по времени гораздо дольше и травматичнее.

– Давно это произошло? – поинтересовалась я, подходя к
крестьянам.

– Три дня назад, госпожа, – вперед вышел один из муж-
чин. Судя по всему – староста.

– Запрос сразу же отправили?
– Обижаете. Тот же час, но ответа нет, – печально вздох-

нул он, опустив голову. – У нас несколько детей заболело, а
помощь прийти не может из-за отсутствия переправы.

Вот это мне уже не сильно нравилось. Похоже, придется
поговорить с отцом и магами. Слишком сильно они стали
наглеть.

– Уберите людей подальше от берега, – приказала я, заво-
рачивая рукава кофты. Что ж, вот и повод избавиться от из-
лишков магии, а также помочь своим подданным. Хотя, они
вряд ли догадываются, кто перед ними. – Давид, мне нужно
будет колдовать, пусть никто близко не подходит.

– Хорошо, миледи.
– Госпожа, – вдруг подошел староста. – Если вам не слож-

но, отведите поток в сторону, – он указал на другой берег,
где была прорыта траншея. – Мы давно хотели подвести во-
ду ближе к деревне, да вот никак не выходило.

– Он не навредит никому? – поинтересовалась я, глядя на
канал.



 
 
 

– Нет, все выверено.
Кивнула и подошла ближе к берегу. Охрана вместе с

остальными осталась в стороне, наблюдая и не приближаясь.
Они знали, что при колдовстве не стоит мешать. Река была
небольшой, но довольно глубокой, и сейчас поток воды стре-
мился в долину, смывая все на своем пути. Я сделала глубо-
кий вдох и призвала водную стихию. Та с радостью отозва-
лась, и по телу пронеслась легкая дрожь. Аккумулировав си-
лы, направила её на воду и осторожно повернула поток в сто-
рону русла, старательно уменьшая колебания, чтобы не раз-
рушить уже частично построенный мост. А затем стала ра-
ботать с древесиной, перенося заранее заготовленные бревна
в нужные места. Правда, пришлось просить помощь у мест-
ных мужчин, так как я не знала, как именно складывать пе-
реправу.

– Госпожа, вот эту надо поверх тех двух положить, – под-
сказывал староста, стоя рядом.

Это значительно облегчало задачу. На то, чтобы закон-
чить мост, ушло чуть более часа. Скажу честно – устала
безумно. Несмотря на то, что пользование магией для меня
было не ново, но в таком количестве я её давно не использо-
вала. Самым сложным оказалось разделить реку на два пото-
ка. Эта стихия самая сложная в управлении, и мне пришлось
помучиться. Зато, когда все закончилось, народ ликовал и
едва не падал на колени. Мне пришлось попросить их встать,
так как не люблю такой способ выражения благодарности.



 
 
 

Достаточно простого «Спасибо».
– Вы в порядке? – поинтересовался Гораций, осторожно

придерживая меня за руку. Кажется, я перестаралась со сво-
ими силами. – Вам присесть бы.

В это же мгновение на земле постелили покрывало и по-
могли мне сесть. Голова немного кружилась и ломило тело,
но я была рада, что смогла помочь. Один из жителей принес
флягу с водой, другой где-то раздобыл немного яблок, и с
застенчивой улыбкой протянул мне. Я поблагодарила за уго-
щения и утолила жажду. Все это время Оливия и Лина стоя-
ли чуть в стороне и наблюдали. Думаю, если Солье попыта-
ется что-то сказать, то сильно пожалеет.

–  Госпожа, спасибо вам большое,  – подошел староста,
склонив голову и перебирая ткань шапки, которую держал в
руках. – Мы не знаем, как вас отблагодарить. У нас сейчас
туго с денежны…

– Ничего не надо, – перебила я, понимая, к чему он кло-
нит. – Не забудьте отправить в столицу отказ от услуг магов,
а то они потом за ложный вызов еще денег возьмут.

– Конечно, все сделаем.
– Думаю, нам можно ехать дальше, – посмотрела на Гора-

ция и Давида.
Те кивнули. Оборотень помог мне подняться и сесть в ка-

рету. Стража быстро организовала переправу на другую сто-
рону, а крестьяне махали вслед руками и кричали благодар-
ности. Я же прислонилась спиной к мягкой обивке сиденья



 
 
 

и закрыла глаза. Усталость подкралась незаметно, и я задре-
мала.

– Госпожа, мы скоро подъедем, – ворвался в сон спокой-
ный голос Лины.

– Хорошо, – я разлепила глаза и попыталась сфокусиро-
вать взгляд.

Силы до конца не восстановились, поэтому чувствовала
я себя как-то не особо хорошо. Когда долго не используешь
стихии, те начинают влиять на организм, и чувства притуп-
ляются. Пока приходила в себя, служанка помогла поправить
прическу и привести в порядок одежду. Через пару минут
один из охранников открыл дверь и подал руку. Я выбра-
лась наружу и немного размяла шею, так как та успела за-
течь. Странно, вроде бы сидишь в карете, ничего не делаешь,
а устаешь больше чем, когда работаешь. Очередной домик
аристократов выглядел помпезно и богато, что лично у меня
вызывало некую неприязнь. Не люблю, когда свое богатство
выставляют на всеобщее обозрение.

Очередной дворецкий проводил нас с Оливией в гости-
ную, даже не предложив освежиться перед встречей. Впро-
чем, чем быстрее мы закончим тут, тем лучше. Расположив-
шись на диване, попросила стакан воды. Мне обещали, что
сейчас все принесут, а сама хозяйка появится через пару ми-
нут. Что ж, подождем. К тому же моим охранникам так же
нужно отдохнуть.

–  Добрый день, леди,  – послышался от двери немного



 
 
 

писклявый голос, заставляя слегка поморщиться. – Прошу
прощения, что заставила вас ждать, но нужно было утрясти
пару важных дел.

Я обернулась на голос и увидела женщину довольно вну-
шительной комплекции. Я бы даже сказала, чересчур вну-
шительной. Похоже, кто-то не отказывает себе во всех радо-
стях жизни. Хотя, я никогда не осуждала тех, кто чем-то от-
личается от остальных. Да и полнота может быть связана с
болезнью, поэтому глупо что-то говорить.

– Добрый день, – поздоровалась я, оставаясь сидеть, так
как была выше по положению. – Надеюсь, мы вас не сильно
отвлекли?

– Ну что вы, – отмахнулась она, садясь напротив. – Я все-
гда рада гостям, к тому же таким высокопоставленным.

– Думаю, о причине, по которой мы тут, вам уже извест-
но? – поинтересовалась я, понимая, что все в курсе событий.

–  Конечно,  – мило улыбнулась она.  – Мой сын подой-
дет через пару минут. Он сейчас заканчивает тренировку по
фехтованию.

О, это уже отлично.
– Ваша семья занимается разведением лошадей? – решила

уточнить я, чтобы избежать неловкой паузы.
Все же мне никогда не удавалось долго общаться с други-

ми аристократами. Я даже на балы ходила только тогда, ко-
гда это было крайне необходимо. Отец понимал и не застав-
лял, а остальные свыклись.



 
 
 

– Да, мои родители передали мне по наследству эту сте-
зю. Я сама лошадей не сильно люблю, но мой сын ими про-
сто бредит. Он хочет добиться выведения идеальной поро-
ды. Правда, пока ему это не удалось, но он не отчаивается.

– Главное, что он не сдается, – вставила свои высказыва-
ния Оливия, чинно глядя на собеседницу.

– Добрый день, – на пороге гостиной появился парнишка
лет двадцати. И он был очень похож на мамулю. Такой же
полненький, с пухлыми щечками, голубыми глазами, свет-
лыми волосами и ямочкой на подбородке. Хм, это уже ин-
тересно. Как же он фехтованием занимается с такой-то ком-
плекцией? – Меня зовут Ромул тер Визеор, – представился
он, садясь рядом с матерью. – Рад нашей встрече. Надеюсь,
вы хорошо добрались?

– Спасибо, – поблагодарила я, прикасаясь к броши и ак-
тивируя связь с сестрой. Должна же она услышать и увидеть
возможного мужа. Хотя, зная её вкусы… Впрочем, не будем
загадывать. – В свою очередь надеюсь, что мы не сильно вас
потревожили.

– Что вы. Мы всегда рады столь очаровательным гостям.
– Надеюсь, вы будете не против, если мы зададим несколь-

ко вопросов?  – продолжила диалог, понимая, что нужно
уточнить все моменты и ехать дальше. Тот кивнул. – Отлич-
но. Какую пользу вы можете принести государству, став ко-
ролем?

– Я могу стать опорой для королевы, – произнес он, взгля-



 
 
 

нув на мать, и та осторожно кивнула. – Я способен стать хо-
рошим мужем, заботливым отцом.

– А еще? Поймите, король – это не просто титул, но еще
и ответственность.

– Ну… – замялся он, взглянув на матушку.
– Мой сын способен дать хорошее потомство, – заговори-

ла она вместо сына. – Он весьма плодовит, – эта фраза за-
ставила меня удивленно округлить глаза. Ничего себе заяв-
ление. Неужели есть неопровержимые доказательства, и по
свету бродит много его детей? – К тому же, мой сын не будет
мешать королеве, он уважает женщин, и всегда будет рядом.

Хм, вот эта фраза заставила меня задуматься – похоже,
передо мной маменькин сынок. Не могу сказать, что это пло-
хо. Но для трона не подойдет. Похоже, его мама будет пра-
вить вместо него.

– Скажите, вы разбираетесь в политике? – продолжила до-
прос я, глядя на парня. – Интригах? Способны дать отпор
другим аристократам?

–  Конечно он способен!  – возмутилась его матушка.  –
Мой сын воспитан идеально. Он наилучший кандидат в ко-
роли!

– Понятно, – вздохнула я. – Что ж, рада была нашему зна-
комству. Но к сожалению, нам нужно ехать дальше. Сами
понимаете, впереди еще столько кандидатов.

– Но зачем вам смотреть остальных? – похоже, женщина
никак не могла понять, что не так с её сыном.



 
 
 

– Таковы традиции, – впервые за долгое время подала го-
лос Солье. – Ваш сын должен будет пройти череду испыта-
ний наравне со всеми.

– Конечно, – вздохнула она, понимая, что бесполезно спо-
рить. – Нам было очень приятно видеть вас.

Мы поднялись и, раскланявшись, стали пробираться к вы-
ходу. Стражи встретили наше возвращение с удивлением.
Как оказалось, мы пробыли в гостях чуть больше часа, а рас-
считывали минимум на несколько. Впрочем, это и не удиви-
тельно, уж слишком неоднозначный кандидат.

Забравшись в карету, я попросила Лину дать воды и пару
бутербродов, так как успела немного проголодаться. В гостях
нас так и не угостили. Солье тоже не отказалась от переку-
са. Наши охранники, убедившись, что все собрались, отпра-
вились дальше. Судя по карте, нам предстояло четыре часа
пути и новые аристократы. Даже не знаю, хочу ли я продол-
жать это путешествие. Все выглядит не так хорошо, как я
представляла изначально. Мне еще нужно было связаться с
сестрой и обсудить то, что она увидела. Все же именно ей
предстоит выбирать мужа. Но лично я бы такого не взяла.

Накинув на себя полог тишины, активировала связь с
сестрой.

– Франи, ты видела? – спросила у неё.
– Да-а-а, – протянула она задумчиво. – Давно я таких кан-

дидатов не видела. Мне показалось, или его мать говорила
больше, чем он?



 
 
 

– Не показалось.
– Надеюсь, что больше таких женихов не будет? – вздох-

нула она. – А то как-то печально.
– Зато он разводит лошадей, – встала на защиту парня,

понимая, что возможно в данной ситуации виновата мать,
которая слишком сильно опекает сына и не дает действовать
самостоятельно. – Думаю, это его отдушина от настойчивого
внимания.

– Возможно. Но ты ведь понимаешь, что если я выберу
его, то она будет рядом. А мне не особо хочется слушать на-
ставления. И так хватает.

– Ну, это лишь второй вариант, – пожала плечами. – Че-
рез несколько часов доберемся до следующего. Надеюсь, он
окажется более интересным.

– Это да. До связи.
Отключившись, сняла полог и попила воды, так как горло

немного пересохло. Пока у меня было не так много мыслей о
том, что же будет дальше. Первый кандидат отказался, вто-
рой слишком зависит от чужого мнения, и какими окажут-
ся следующие, совершенно не понятно. Надеюсь, что среди
стольких экземпляров окажется хоть один стоящий.

К сожалению, долго наслаждаться тишиной и мыслями не
вышло. Со мной связался отец.

– Дорогая, как проходит поездка? – поинтересовался он
таким голосом, что я сразу поняла – грядут неприятности.

– Пока не очень плодотворно, – честно призналась ему,



 
 
 

и рассказала пару моментов. Так же пришлось поведать об
оборотне, что присоединился к нам.

– Хм, надеюсь, что эти двое друг друга не убьют, – про-
комментировал он.  – С советом магов я поговорю. Они
слишком часто отлынивают от своих обязанностей. Хорошо,
что ты рядом оказалась. Кстати, вы там с леди Солье еще не
поругались?

– Так, папа, в чем дело? – вздохнула я, понимая, что он
словно оттягивает момент.

– Кессиди, со мной связалась Лайза, – пробормотал он,
заставляя напрячься. – Она очень расстроена тем, что ты не
отвечаешь на её письма, и даже не читаешь их. Все же она
твоя…

– Она мне никто, – прервала его, начиная злиться при упо-
минании данного имени. – Я не могу воспринимать её как
свою мать, поэтому и не собираюсь заводить с ней хоть ка-
кие-то отношения.

– Прости, дорогая, но придется, – обрадовал меня папу-
ля. – Она не последнее лицо дружественного нам государ-
ства, поэтому, хочешь ты того или нет, но письма её про-
чтешь.

– И что это изменит?
– Возможно, ничего, но судя по её последним сообщени-

ям – она собирается навестить нас, – теперь в голосе отца
слышалась усталость. Он и сам не мог простить мать за то,
что она так с ним поступила. – Ты ведь понимаешь, что на-



 
 
 

ши чувства не должны влиять на поступки. Я не заставляю
ей отвечать, просто прочти.

– Хорошо, – сдалась я, прекрасно понимая, что он не от-
станет. – Перешли мне последние несколько писем.

– Договорились. Веди себя хорошо.
Король отключился, а я со вздохом отчаянья прислони-

лась спиной к обивке сиденья. Вот только встречи с дражай-
шей матушкой мне для полного счастья не хватало. Если
честно, то я видела её лишь на портретах и, возможно, в пер-
вые мгновения жизни. По рассказам слуг, меня отправили
во дворец на вторые сутки после рождения. Ну какая мать
так поступит? Я даже иногда задумывалась о том, что луч-
ше бы она меня и вовсе не рожала. Еще повезло, что отец
оказался адекватным человеком и не отказался от ребенка,
а то могли бы отправить куда-нибудь подальше и забыть о
моем существовании. Ладно, не стоит о грустном. Я жива,
здорова, так что жаловаться не стоит. Не успела эта мысль
сформироваться в голове, как на колени упала внушительная
стопка писем, перевязанных лентой. Похоже, отец решил не
тянуть с отправкой. Я насчитала около сорока запечатанных
конвертов и поняла, что не смогу все это прочесть – слиш-
ком зла. Конечно же, мои спутницы с интересом косились на
посылку, но никто даже слова не сказал, что радовало, ибо
настроение стремительно падало вниз. Я выбрала самое по-
следнее письмо, сломала печать и, развернув, начала читать.

«Милое дитя, не знаю, почему ты так рьяно отказыва-



 
 
 

ешься со мной общаться, ведь я не сделала тебе ничего пло-
хого. Возможно, ты злишься, что я отказалась от тебя, но
у меня на это были веские причины. Пока я не могу о них по-
ведать, но в день своего совершеннолетия ты сама все пой-
мешь. Прошу лишь не злиться на меня и не отказываться
от родственных уз, так как в скором времени они вполне мо-
гут тебе пригодиться. Я знаю, что сейчас ты находишься
в поездке, и прошу тебя быть осторожной. К сожалению, у
меня есть враги, которые готовы на все, в том числе и на по-
хищение тебя, дабы досадить мне. Прошу отнестись к это-
му с пониманием. Кессиди, нам обязательно нужно встре-
титься и поговорить. От этого зависит слишком многое.

С любовью, мама».
Я перечитала письмо несколько раз, но так и не поняла

ничего. Странные намеки на непонятные события заставля-
ли задуматься. Возможно, она специально пишет так, что-
бы пробудить во мне интерес. Хотя, все может оказаться
и наоборот. Как понять где правда? Я даже открыла еще
несколько писем, но ничего нового в них не нашла. Тексты
были практически идентичными. На мгновение закралась
мысль, что писал кто-то другой. Но гербовые печати подде-
лать невозможно, а я их проверила на подлинность. Напоми-
нание об опасности мне тоже по душе не пришлось. Я сомне-
ваюсь, что кто-то попытается напасть на наш отряд в этих
землях, но предупредить охрану стоит. Мало ли.

Высунувшись наружу, позвала Давида и поведала о том,



 
 
 

что узнала. Тот нахмурился и пообещал, что разберется. Со-
мневаться в собственной охране не стоило, поэтому я побла-
годарила его и устало прикрыла глаза. Впереди нас ждал оче-
редной кандидат. И я даже думать боюсь о том, кем он ока-
жется. Первые два полностью выбили меня из колеи. Наде-
юсь, у этого не окажется куча внебрачных детей и любовниц?
Иначе, есть вероятность, что отбор вообще не состоится.

Глава 3
Обаятельный граф
До следующего кандидата мы добрались ближе к вечеру.

На улице стало смеркаться, и я понимала, что скорей всего
придется остаться тут на ночлег. Впрочем, это станет ясно
чуть позже. Как только карета остановилась, я с радостью
выбралась наружу и потянулась. Нет, в следующий раз поеду
верхом. От продолжительного сиденья на одном месте все
тело затекло.

– Добрый вечер, леди, – послышался за спиной приятный
мужской баритон. Обернувшись, увидела перед собой высо-
кого брюнета с правильными чертами лица, карими глазами
и обаятельной улыбкой. – Граф Симус Грем к вашим услу-
гам, леди Флер.

– Леди Солье, – представила мою надсмотрщицу.
– Очень приятно видеть вас в своих владениях, – аристо-

крат поцеловал руку каждой из нас. – Вы, наверное, устали?
Комнаты готовы, можете освежиться, через час будет подан
ужин. Надеюсь, вы останетесь на ночь? Ехать дальше опасно.



 
 
 

– Мы с радостью примем ваше предложение, – улыбнулась
я. – Надеюсь, о моих людях позаботятся?

– Конечно. Жевьер, проводи леди в их комнаты и позови
Пьера, чтобы он показал остальным, где они могут поесть и
поспать.

– Как прикажете, господин.
Нам быстро указали дорогу в апартаменты, и пообеща-

ли прислать для Оливии вторую служанку, которая потом и
проводит нас в столовую. Что ж, первое впечатление весь-
ма положительное. Комната, которую мне выделили, была
довольно просторной. Большая кровать, шкаф для одежды,
трюмо и пара стульев, а также небольшая дверца, ведущая в
ванную комнату. Совсем недавно магам удалось договорить-
ся с водными элементалями, и те, у кого есть деньги, мог-
ли позволить себе не носить горячую воду ведрами, а напол-
нять специальные кадки прямо из труб. Стоило это дорого,
зато было очень удобно. Открываешь кран и оттуда течет во-
да нужной тебе температуры. В замке такие устройства име-
лись, но пользовались ими крайне редко, предпочитая ста-
рый способ. Сейчас, увидев это – я решила воспользовать-
ся гостеприимством и побаловать себя. Кстати, туалет пред-
ставлял собой специальный горшок, содержимое которого
исчезало сразу после того, как попадало туда. Что именно
происходило далее, я не знаю. Быстро сняв всю одежду, спо-
лоснула тело, стараясь не тратить много. Все же нехорошо
разорять хозяина поместья. Лина достала из саквояжа при-



 
 
 

таленное синее платье с короткими рукавами и белоснеж-
ным воротником. Затем помогла мне зачесать волосы наверх
и нанести легкий макияж. За пару минут до назначенного
времени на пороге возникла Оливия в строгом черном пла-
тье, заставляя меня мысленно закатить глаза. Неужели она
больше никакие цвета не признает? Окинув меня придирчи-
вым взглядом, компаньонка в очередной раз поджала губы
и развернулась, чтобы выйти. Интересно, что ей не понрави-
лось на этот раз?

Служанка проводила нас в столовую, где уже был накрыт
стол, а также ждал сам хозяин. Он любезно помог нам сесть,
а один из служащих налил в бокалы вино.

– Надеюсь, вы успели хоть немного отдохнуть? – поинте-
ресовался он, накладывая себе в тарелку кусок мяса.

– Да, благодарим за оказанную любезность, – ответила я,
повторив его маневр. Мучить себя голодом точно не буду.
Поесть я люблю. А вот Оливия выбрала запеченные овощи
и сыр. Надо сказать Горацию, боюсь она себя до обмороков
доведет.

– Ну что вы, – отмахнулся он. – Для меня честь прини-
мать столь значимых гостей. Думаю, обсудить все мы можем
после ужина.

Я согласно кивнула и приступила к трапезе, так как успе-
ла изрядно проголодаться. Мясо оказалось выше всяких по-
хвал, как и овощи. К вину я так и не притронулась, предпо-
читая сок. Оливия задумчиво жевала сыр, бросая на графа



 
 
 

взгляд. Правда, я пока не понимала, что именно он означает.
Она словно пытается заглянуть ему в душу. После сытного
ужина мы перешли в гостиную. Разместившись на удобных
диванах, немного поговорили о погоде, попивая ароматный
чай с маленькими заварными пирожными.

– Милорд, вы набожны? – неожиданно поинтересовалась
Солье, заставляя меня подавиться напитком. Ничего себе, с
места в карьер.

– Что вы имеете в виду? – обратился к ней граф. – Я хо-
жу в храм каждый седьмой день, знаю главные заповеди, и
помогаю храмовникам деньгами.

– Но вы не невинны?
– Леди, простите мою прямолинейность, – усмехнулся он,

глядя на неё с сожалением. – Но мне тридцать один год, вряд
ли в таком возрасте еще остались невинные мужчины. Впро-
чем, за всех не ручаюсь, – он развел руками.

– А чем вы зарабатываете на жизнь? – перехватила ини-
циативу я, активировав брошь для связи.

– Мне принадлежат несколько медных рудников. Я основ-
ной поставщик данного металла для королевства.

– Увлечения?
– Охота, когда есть возможность и сезон, – немного по-

думав, произнес он. – Еще собираю старинные манускрипты
по магии.

– Вы маг? – зацепилась я.
– Слабый, – вздохнул он, делая глоток вина. – Мой дед



 
 
 

был водником, и мне досталось немного. Чувствую располо-
жение, но управлять стихией не могу. К сожалению.

– Что ж, какую пользу вы можете принести государству? –
продолжила допрос я.

– Для начала, у меня есть собственные средства, причем
довольно неплохие, поэтому я не буду зависеть от жены и
брать деньги из казны, – спокойно ответил он. – У меня хо-
рошее экономическое образование, я знаю несколько языков
и имею связи не только с другими государствами, но и раса-
ми. К тому же, у меня вполне мирный характер.

– Неплохо, – пробормотала я.
Впервые встречаю настолько идеального мужчину. В чем

подвох?
– Милорд, простите, если мой вопрос покажется вам бес-

тактным, но вы предпочитаете мужчин? – поинтересовалась
я, понимая, как это могут воспринять.

– Принцесса!!! – возмущенно воскликнула Солье.
– И с чего вы сделали этот вывод? – граф выглядел спо-

койным.
– Вы слишком идеальны, – честно ответила ему. – Не ве-

рю, что у человека не бывает пороков.
– Что ж, понимаю ваши мотивы, – усмехнулся он. – Но я

предпочитаю женщин.
– Внебрачные дети? – продолжила я.
– Насколько мне известно – нет, – немного подумав, от-

ветил он.



 
 
 

Это несомненно плюс, так как не хотелось бы после их
свадьбы выяснить, что на власть в будущем могут претендо-
вать еще и пара-тройка детишек.

– Что ж, у меня больше нет вопросов, – пожала плечами.
Все что необходимо я выяснила. – Леди Солье?

– У меня тоже нет вопросов.
– Отлично, – улыбнулся граф. – Может сыграем в «Найди

пару»?
– Почему бы и нет, – согласилась я. – Но нам нужен еще

один игрок. Может позвать Горация?
– За ним сейчас сходят.
Упоминание об оборотне Оливии не сильно понравилось,

но она сделала вид, что все нормально. Симус подошел к
шкафу и достал коробку с игрой. Суть её была в том, что иг-
рокам раздавались карточки с различными изображениями.
Например: на одной нарисован холст, а на другой художник
– значит, они пара. Нужно было не только собрать как можно
больше этих пар, но и успеть выйти из игры раньше осталь-
ных. Эта игра еще и логику развивала, а также память. Ведь
необходимо было запомнить, какие карты у соперника, и по-
пытаться вытащить именно ту, что нужна тебе. Мы с Френи
часто развлекались данной игрой вечерами.

Через пару минут к нашей компании присоединился Го-
раций. Он сел недалеко от Оливии, но при этом так, чтобы
не вызвать её раздражение. Хотя, девушка в этот раз даже
губы не поджала, чем несказанно удивила меня. Возможно,



 
 
 

наша снежная королева начинает оттаивать? Или я чего-то
не понимаю. Меж тем граф раздал всем карты и игра нача-
лась. Из тех, что достались мне, практически половина ока-
залась с парами, так что играть мне предстояло всего с пя-
тью картами. Остальным повезло гораздо меньше. Оливия
вообще держала в руке девять. Должна признаться, было ве-
село. Мы играли неспешно, постоянно проверяя друг друга
и старательно перетасовывая карты, чтобы как можно доль-
ше оставлять соперника в игре. Кстати, я заметила, что обо-
ротень старался переместиться поближе к Оливии, но делал
это крайне медленно и незаметно. Стоило ей отвернуться,
он немного придвигался и замирал. Наблюдать за этим было
крайне интересно. Граф оказался весьма приятным собесед-
ником, который периодически рассказывал смешные исто-
рии из жизни. Они с Горацием делились охотничьими бай-
ками. Кстати, я поняла, что оборотень не так прост. Он явно
аристократ. Не знаю, высокого ли статуса, но судя по мане-
рам и поведению, явно хорошо обучен.

Минут через тридцать Оливия заметила, что её кавалер
оказался едва ли не вплотную к ней. Она смерила его злым
взглядом и отодвинулась, заставляя меня спрятать улыбку.
Симус так же заметил их попытки, сделал вид, что ничего
не происходит, и старательно прятал улыбку. Должна при-
знаться, вечер оказался весьма приятным. Я отдохнула ду-
шой впервые за долгое время. Ближе к полуночи мы все же
распрощались и направились отдыхать. Лина быстро помог-



 
 
 

ла мне переодеться и улеглась на перине, которую достави-
ли в мои апартаменты. Она была высокой, поэтому девуш-
ка точно не простудится. К тому же, одеялом и подушкой её
тоже снабдили. Пожелав ей хороших снов, закрыла глаза и
уснула.

Утром, проснувшись довольно рано, приняла душ, раз уж
есть возможность, и помыла голову. Горничная быстро убра-
ла постель, затем помогла мне высушить волосы и одеться.
Я вновь натянула на себя широкие брюки с блузкой, так как
собиралась прокатиться на лошади. Карета сидела в печен-
ках. Попросив Лину разбудить Оливию, направилась вниз,
где слуги уже успели накрыть стол. Правда, завтракала я в
одиночестве, так как графу срочно пришлось уехать в бли-
жайшее село, где случился пожар. Он оставил записку с из-
винениями. Что ж, я понимала, что здоровье людей важнее,
поэтому совершенно не обиделась. Минут через пять появи-
лась моя горничная и сообщила, что Солье давно просну-
лась, и даже умудрилась позавтракать. Сейчас она прогули-
вается по саду и наслаждается видами.

Позавтракав, спустилась вниз, к карете. Как оказалось,
Оливия была там и не одна.

– Если вы думаете, что я с радостью прыгну к вам в объ-
ятья, то сильно ошибаетесь, – шипела она на оборотня, а тот
стоял и улыбался чему-то. – Меня мало волнует ваше мифи-
ческое право на пару. Я свободная женщина.

– Дорогая, – он наклонился к ней ближе. – Если бы я хо-



 
 
 

тел получить тебя прямо сейчас, то сделал бы это. Я просто
даю шанс привыкнуть ко мне. Но поверь, терпение у меня
не безграничное. К концу путешествия ты в любом случае
поедешь со мной.

– Посмотрим! – рыкнула Солье, садясь в карету.
– Доброе утро, – поприветствовала всех я. – Давид, мне

нужна лошадь.
– Сейчас организуем, – быстро ответил начальник стражи,

ретируясь.
– Леди Флер, – из окна кареты высунулась Оливия. – Вы

поедете верхом?
– Да.
– Но это….
– Неприлично? – перебила я, старательно скрывая усмеш-

ку. – Интересно почему? На мне наряд для верховой езды,
одобренный этикетом. А ехать в замкнутом пространстве
мне просто надоело. До следующего кандидата почти три ча-
са, я лучше разомнусь.

Конечно, моя сопровождающая хотела в очередной раз
прочитать мне лекцию, но тут подвели лошадь, поэтому я за-
бралась в седло и наша маленькая процессия тронулась даль-
ше. Вперед проскакал Гораций, чтобы разведать обстановку.
Давид остался рядом со мной, еще двое по бокам, а осталь-
ные распределились так, чтобы прикрывать тылы и тех, кто
остался в карете. Несмотря на то, что граф мне понравился,
на его счет невольно возникали сомнения. Ну невозможно



 
 
 

быть настолько идеальным. Грехи есть у любого существа,
правда, некоторые очень хорошо их скрывают. Что ж, я знаю
к кому мне стоит обратиться.

– Господин Деньен, что вы можете сказать про графа Гре-
ма? – поинтересовалась я, активируя связь с кардиналом.

– Принцесса, – произнес собеседник, в очередной раз за-
ставляя меня напрячься. Вот как у него выходит доводить
меня до бешенства одной интонацией? – Я же дал вам дела
на каждого кандидата. Вы так и не соизволили прочесть?

– Если вы имеете в виде пару строк, которые есть в папке,
то я просто обязана доложить папе, что с работой ваши люди
не справляются, – ласково ответила ему. – Там информации
кот наплакал. Я из беседы и то больше узнала.

– И что же вас тогда смущает?
– Граф слишком идеален, – поведала ему. – Такого не бы-

вает. Хочу знать, что он скрывает.
– Неужели у нашей маленькой принцессы возник азарт к

тайнам? – ехидно уточнили у меня.
– Не забывайте с кем разговариваете! – осадила его. – Ес-

ли вы не способны найти нужные сведения, то я найду того,
кто сможет.

С этими словами отключила связь, даже не попрощав-
шись. Достал он меня своими вечными подколами. Конеч-
но я знала, что ему не нравится, что бастард занимает столь
важное место в жизни дворца, но мириться с его хамством
не намерена. Немного успокоившись, решила поговорить с



 
 
 

Франи.
–  Интересный кандидат,  – немного подумав, ответила

она. – Правда, пока не пойму, что меня смущает. Но, думаю,
он подойдет для отбора. Уж там все его секреты точно рас-
кроются.

– Я бы не была так уверена. Он ведь не первый год живет,
да и в интригах подкован.

– Ничего, разберемся, – отмахнулась сестра. – Слушай,
тут тебе посылка пришла от матери. Подарок какой-то.
Правда, никто открывать не решается. Там такая защита.

– Приеду, посмотрю, – ответила ей, мысленно готовясь к
тому, что придется писать что-то в ответ. Похоже, она не
оставит попыток сближения. Вот только для чего?

Распрощавшись с Франческой, тяжело вздохнула. Идея с
путешествиями уже не казалась мне настолько интересной и
волнующей. Все гораздо сложнее. Одни переезды чего сто-
ят. Да и вообще, почему бы просто не собрать всех во двор-
це и не устроить конкурсы? Надеюсь, Франи не заставит ме-
ня еще и в них участие принимать? Боюсь, такого счастья я
не перенесу. Ладно, об этом позже, пока нужно наслаждать-
ся красотами природы. Сейчас мы ехали по торговому трак-
ту. Правда, в данный момент кроме нас тут никого не было.
Утоптанная дорога, по краям растут деверья, давая прохла-
ду от палящего солнца, дует легкий ветерок. Красота.

Через пару минут возвращается Гораций. Дорога впереди
чиста, засад нет, так что можно ехать спокойно. Впрочем,



 
 
 

моя охрана все равно начеку.
– Как продвигается завоевание Оливии? – поинтересова-

лась я, когда наши лошади поравнялись.
– Медленно, – признался он. – Никогда не встречал столь

упрямой женщины.
– Гораций, а вам обязательно нужно добиться её согла-

сия?
–  Нет. Но не хотелось бы начинать семейную жизнь со

скандала, – вздохнул он, посмотрев в сторону кареты. – Обо-
ротни свою пару не отпускают. Но наши женщины знают, что
будет, а вот с вашими приходится договариваться и ухажи-
вать. Стоит мне поставить метку и все изменится. Но без со-
гласия не хотелось бы. Впрочем, если вы разрешите её за-
брать с собой, то я буду просто счастлив.

Каюсь, услышав об этом, у меня закралась мысль дать раз-
решение и избавиться от одной нахальной проблемы. Но в
то же время проснулась женская солидарность.

– Простите, но это будет нечестно по отношению к ней, –
ответила ему грустной улыбкой.

– Понимаю. Вот поэтому и пытаюсь ухаживать, – развел
руками он.

М-да, ситуация выходила запутанной и весьма неодно-
значной. Вроде вот твое счастье, а оно нос воротит, и при-
знавать не желает. Впрочем, не знаю, как бы я себя вела на
месте Оливии. Вздохнув, погрузилась в свои невеселые мыс-
ли, глядя вперед. Совсем скоро я смогу упорхнуть из двор-



 
 
 

ца в свое поместье. Чем именно я буду там заниматься, еще
не решила, но скучать вряд ли придется. По последним дан-
ным, на моей территории нашли залежи драгоценных кам-
ней, так что нужно будет заняться их разработкой. Конечно,
их может оказаться немного, но зато не соскучусь. К тому
же, разведение лошадей занимает много времени и сил. Па-
па однажды предложил еще и собаками заняться, но я эту
идею пока отвергаю. В данный момент меня беспокоило то,
что мать начала проявлять большую активность. Раньше за
ней такого не замечалось. Нет, она могла прислать подарок
на день рождения или по другому поводу, но я их никогда
не открывала и отправляла обратно. Знаете, если вернуться
в детство, то даже сложно сказать, когда я осознала то, что
матери у меня нет. С рождением Франи мачеха иногда уде-
ляла мне внимание, но это сводилось к скупой похвале или
ругани, если я нашкодила. Вокруг меня всегда были няни,
горничные, но они не могли заменить настоящую маму. Лет
в пять я осознанно поинтересовалась у отца, где она, и по-
лучила ответ – в соседнем государстве, занята делами. Уже
тогда мне стало понятно, что я её мало интересую. Поэто-
му столь удивительно её поведение сейчас. Я безумно благо-
дарна отцу, который не отказался от меня. Дал образование
и признал своей. Это вселяло надежду на лучшее будущее.
Осталось лишь разобраться с этими чертовыми кандидата-
ми, выдать сестру замуж и уехать к себе.

До нужного поместья мы добрались уже после обеда. Хм,



 
 
 

странно. Двухэтажный дом выглядел заброшенным, а сад
очень неухоженным. Такое чувство, что тут не жили. Хотя
свет в окне горел. Я невольно припомнила данные из собран-
ного досье. В этом поместье живет маркиз Стил, двадцати
пяти лет отроду. Семья занимается строительством кораб-
лей. Неужели дела их настолько плохи?

Спустившись с лошади, отдала поводья одному из охран-
ников.

– Леди Флер, позвольте я сначала проверю территорию, –
передо мной возник оборотень, разглядывая площадку, на
которой мы остановились.

– Хорошо, – разрешила я, мысленно приготовив парочку
боевых заклинаний.

Но они не понадобились, так как через минуту перед на-
ми возник дворецкий. На вид ему было далеко за семьдесят.
Передвигался он медленно, но в силу возраста это и не уди-
вительно.

– Добрый день, – прохрипел он. – Простите, что не встре-
тили сразу, ноги не позволяют быстро бегать. Прошу за
мной, госпожа уже ждет.

Мы с Солье переглянулись и пошли следом. Лину я оста-
вила у кареты, взяв лишь пару охранников. Чем ближе мы
подходили к дому, тем больше замечалось бедственное по-
ложение. О том, что сад не ухожен, можно промолчать, а вот
треснувшая черепица, отваливающиеся куски штукатурки.
Похоже, ремонт не делался уже несколько лет. Что же тут



 
 
 

произошло? Оказавшись внутри, стало понятно, что семья
едва сводит концы с концами. Старая мебель с потрепанной
обивкой, выцветшие шторы, потертые ковры. Мне на мгно-
вение даже неловко стало.

– Доброго дня, – произнес тихий женский голос, стоило
нам зайти в гостиную. – Добро пожаловать в поместье семьи
Стил. Меня зовут Маркиза Морена.

– Леди Стил, очень рады с вами познакомиться, – тепло
улыбнулась я. – Меня зовут леди Флер, а это леди Солье.

– Прошу, присаживайтесь, – она указала на диван, кото-
рый не мешало бы выкинуть. Но они явно не могли себе это-
го позволить. Сама маркиза была тонкой как тростинка, с
бледной фарфоровой кожей, серыми глазами, и в простом
платье без украшений. – Может, чаю?

– Спасибо, но мы совсем недавно перекусили, – я стара-
лась не обращать внимания на обстановку. Ведь не это глав-
ное. – Но спасибо за предложение. Итак, ваш сын дома?

– Он должен появиться через пару минут. Лошадь сбежа-
ла из стойла.

Не успела я задать следующий вопрос, как дверь откры-
лась и на пороге возник молодой мужчина. Кареглазый ша-
тен с точеным профилем, немного субтильный и худоща-
вый. Последнее явно от недоедания. Одежда оставляла же-
лать лучшего, но было видно, что за ней все же следят.

– Простите за ожидание, – произнес он чистым голосом. –
Меня зовут Грег, очень рад видеть вас у нас в гостях. Ма-



 
 
 

тушка, ты предложила чаю? – обратился он, садясь рядом с
родительницей.

– Спасибо, но мы недавно перекусили, – повторилась я,
разглядывая парня и активируя связь с сестрой. – Раз уж вы
подоспели, то начнем разговор? – он кивнул. – Итак, чем вы
можете быть полезны королеве?

– Многим, – ответил он практически моментально. – У
меня хорошее образование, я разбираюсь в политике, эконо-
мике и знаю несколько языков.

– Внебрачные дети? – поинтересовалась Оливия.
– Нет.
– Чьи интересы вы будете соблюдать при спорной ситуа-

ции между королевой и детьми? – спросила я.
– Все зависит от ситуации самого выбора, – немного по-

думав, ответил он. – Сейчас мне сложно сказать точно.
После этого мы с Солье задали несколько вопросов, кото-

рые до этого спрашивали и у других кандидатов. Было вид-
но, что на часть ему отвечать не очень приятно, но меж тем
он это делал.

– Маркиз, простите за любопытство, но я никак не могу
понять, почему ваше поместье в таком упадке? – не удержа-
лась я. – Вы весьма образованный мужчина. Странно видеть
такое.

–  Леди Флер, к сожалению, мой отец был игроком,  –
вздохнул Грег, а его матушка закусила губу. Было видно,
что она готова расплакаться. – После смерти у него осталось



 
 
 

много долгов, выплатив которые, мы остались практически
без средств. Я уже второй год пытаюсь восстановить былое
величие, но пока это удается с большим трудом. Репутация
не в мою пользу, – он развел руками.

– Но ведь есть государственная помощь, – вспомнила я.
Сразу после того, как отец взошел на престол, он издал

указ о помощи людям, попавшим в беду, в том числе и таким
как маркиз. К сожалению, дети часто страдали из-за таких
отцов, и этот фонд должен был помочь. Нужно лишь оста-
вить заявку.

– Мы писали, но ответа так и не получили, – ответила мар-
киза. – Я лично пять писем отправляла.

– Хм, с этим я разберусь, – пообещала им, мысленно го-
товясь к тому, что полетят чьи-то головы.

– Леди Флер, вы простите за то, что мы вас в таком виде
встречаем, – попытался оправдаться маркиз.

– Вашей вины тут нет, – отмахнулась я. – Людей нужно
судить по поступкам, а не по тому, сколько у них денег. Я
вижу, что вы стараетесь сделать все для семьи, и это дорогого
стоит.

–  Спасибо,  – искренне улыбнулся мужчина впервые за
время разговора.

М-да, похоже, что с каждым домом количество кандида-
тов сокращается. Хотя, в данном случае бедность не порок,
и он может участвовать. Но меня больше беспокоит другое –
положение аристократов. Я всегда считала, что они не име-



 
 
 

ют явных пороков, богаты, и живут припеваючи. Но все ока-
залось совершенно не так. Получается, что во дворце почти
все притворяются о своем положении, чтобы бросить пыль
в глаза, а на самом деле ситуация просто ужас. Боюсь пред-
ставить, что ждет меня дальше.

– Спасибо за то, что ответили на наши вопросы, – произ-
несла я, поднимаясь. – Но нам нужно продолжить путь.

– Конечно, – маркиз проводил нас к выходу. – Счастливой
дороги.

Оливия уселась в карету, я же вновь предпочла лошадь.
Настроение было немного упадническое. Маркиза попросту
жаль. Он ведь не виноват в том, что его отец оказался игро-
ком и проиграл все, что имел. Странно, что семье не оказали
нужную помощь. Кстати…. Я быстро достала кристалл связи
и, активировав полог тишины, вызвала того, кто отвечал за
финансирование.

– Принцесса, – произнес довольный голос министра фи-
нансов Лорда Крена. – Чем могу быть полезен?

– Лорд Крен, подскажите, по какой причине не была ока-
зана помощь маркизу Стилу? – поинтересовалась я, не соби-
раясь растягивать время на приветствия.

– Стил… – протянул собеседник, явно пытаясь вспомнить
о ком идет речь. – От них ничего не поступало.

– Врете. Маркиза писала не менее пяти запросов, – усмех-
нулась я, веря женщине на слово. Думаю, находясь в таком
положении, она не стала бы врать. – К тому же, насколько



 
 
 

я знаю, ваши люди обязаны следить за тем, что происходит
среди аристократов. Их не так уж и много. Похоже, кто-то
плохо справляется с обязанностями. Может, попросить кар-
динала наведаться с проверкой?

– Н-н-е н-а-д-до, – заикаясь, попросил министр, понимая,
что если к ним придет Деньен, то полетят чьи-то головы. –
Я выясню вопрос маркиза в ближайшее время и обязательно
отчитаюсь.

–  Надеюсь. У вас сутки,  – произнесла я, и отключила
связь.

Что ж, хоть в чем-то кардинал пригодился. Его все опаса-
ются, поэтому стараются решить вопросы до того, как вме-
шается он. Так, теперь нужно узнать мнение Франи.

– И как тебе очередной кандидат? – спросила у сестры.
– Вполне неплох, – подумав, ответила она. – Деньги роли

не играют, главное, внутренние качества. А он ими облада-
ет, это видно. Кстати, ты свяжешься с финансистом или мне
через папу воздействовать?

– Уже связалась. Обещал выяснить и отчитаться.
– Кес, что не так? – вдруг спросила сестра. – Твой голос

звучит как-то странно.
– Не знаю, – вздохнула. – Понимаешь, я, когда собралась

в путешествие, думала, что это будет веселая прогулка. А
вместо этого приходится решать чужие проблемы, влипать в
неприятности, да еще и встречаться с изнанкой жизни свет-
ского общества.



 
 
 

– А ты как хотела? – удивилась Франи. – Сейчас у тебя
есть возможность не только узнать народ, но и понять, что
им движет, посмотреть, как они живут, чем дышат и на что
готовы пойти. Разве это не здорово?

– Не уверена. К тому же, наследница у нас ты, и нам бы
по-хорошему местами поменяться. А так возникает чувство,
что меня готовят к будущему правлению.

–  Бред,  – отмахнулась сестра.  – Ты ведь не наследная
принцесса, так что не стоит переживать. Просто папа тебе
отказать не всегда может, ты у нас своенравная. А к тому,
что происходит в пути, относись более спокойно. Вдруг в бу-
дущем пригодится.

– Возможно, – настала моя очередь вздыхать. – Надеюсь,
что остальные кандидаты будут более интересными.

– Я бы на это не сильно надеялась, – почему-то не разде-
ляла моих убеждений Франи. – Большая часть тех, кого я
встречала на балу, выглядели великолепно, а вот за душой
было не так уж и много. Аристократы хвалятся богатством,
а не умственными способностями. Остается надеяться, что
среди них отыщется хоть парочка адекватных.

– А если нет?
– Тогда можно рассмотреть вариант межрасового брака.

Эльфы и оборотни давно мечтают с нами породниться. Прав-
да, больше из-за земель, что получат в данном случае.

– Но тебя такой вариант не сильно радует? – заметила я,
помня о том, что сестра не сильно любила представителей



 
 
 

других рас. Причин она не называла, но для будущей прави-
тельницы – это не очень хорошо.

– Не особо.
– Франи, среди наших аристократов есть нормальные лич-

ности, – заступилась я. – Все же, титулы даются не за краси-
вые глаза, а за заслуги. Конечно, гнилое яблоко может встре-
титься везде. Но это не значит, что всех поголовно надо счи-
тать идиотами. Любой аристократ дает детям престижное об-
разование, особенно наследникам. Ведь им вести род даль-
ше.

– Понимаю, – вздохнула она. – Похоже, тебе стоило начи-
нать путешествие не по расположенности поместья, а по то-
му, кто богаче.

– Дорогая, ты ведешь себя как ребенок, а не наследная
принцесса! – заметила я. – Что за ребячество? Ты ведь по-
стоянно общаешься в этих кругах. Неужели все показали, на-
сколько они глупы?

– Нет конечно, – возмутилась она. – Я просто решила по-
шутить, а ты воспринимаешь все слишком серьезно! – с оби-
дой в голосе произнесла она. – Я только вернулась с совеща-
ния по экономической безопасности. Голова трещит от тер-
минов, и мне захотелось поразмышлять, пошутить. А ты…

– Прости, видимо, я не поняла твоих мотивов, – вздохнула
я.

– Ладно. Папа мне уже лекцию прочитал на тему того, что
нужно изучить досье на каждого кандидата,  – проворчала



 
 
 

она. – Я третьи сутки изучаю. Устала.
– Передохни, – посоветовала я. – Франи, я с тобой поз-

же свяжусь. Нам скоро нужно будет обсуждать дальнейший
маршрут.

– Хорошо, – сестренка отключила связь.
За то время, что мы разговаривали, наша процессия про-

ехала треть пути. Хорошо, что езда была неспешной. К сожа-
лению, когда я разговариваю, то не слежу за дорогой и прак-
тически не управляю лошадью. Но она весьма послушная,
поэтому ехать безопасно. Сейчас меня больше беспокоило
то, что сестра так спокойно относится к замужеству. У неё
нет энтузиазма или негатива. Конечно, она с рождения зна-
ла о том, что придется выйти замуж за одного из аристокра-
тов, но я бы хоть повозмущалась для разнообразия. А тут…
Ладно, это ей решать. Кстати, мне было несколько удиви-
тельно, что те мужчины, к которым я успела наведаться, ока-
зались по большей части не совсем пригодными для трона.
Нет, каждый из них имел прекрасное образование, некото-
рые еще и неплохой доход. Но при этом остальные качества
оставляли желать лучшего. Меня это немного беспокоило,
ибо от них зависит будущее нашего государства. Надеюсь,
что оставшиеся кандидаты будут более интересными лично-
стями.

Ближе к вечеру мы добрались до очередного поместья. Ес-
ли честно, то я уже стала уставать от поездки. Идея переста-
ла быть интересной и захватывающей. Дорога убивала все



 
 
 

настроение. Стоило нам только выйти из кареты, как откры-
лись ворота и из них вышел дворецкий в форменной одежде.

– Добрый день, рады приветствовать вас, – он склонился
в поклоне. – Прошу за мной.

Мы с Оливией и Линой направились в дом, пока охрана
размещала животных. Чувствую, сегодня нам придется за-
ночевать тут, ибо ехать в ночь не самое лучшее решение.

–  Леди Флер,  – послышался спокойный женский голос,
стоило нам зайти внутрь дома. – Леди Солье, рада видеть
вас в нашем доме. Меня зовут Патрисия Ларен. Мой муж и
сын прибудут в скором времени. Думаю, перед встречей вам
нужно отдохнуть?

Я повернулась и увидела перед собой миловидную жен-
щину средних лет в сиреневом платье с оборками, собран-
ными в пучок темными волосами, минимумом косметики и
строгим взглядом серых глаз.

– Доброго дня, – ответила я, улыбнувшись как можно при-
ветливее. – Да, мы бы не отказались освежиться.

– Отлично, – она позвонила в колокольчик, стоявший на
столике около входа. Через мгновение рядом возникли две
горничные. – Проводите леди в отведенные покои на втором
этаже.

Девушки послушно кивнули и указали нам направление.
Оказавшись в просторной комнате, оснащенный всем необ-
ходимым для отдыха, я растянулась на кровати. Ноги ныли
от продолжительной езды верхом. А впереди очередное со-



 
 
 

беседование. Боюсь представить, что меня там ждет. Впро-
чем, о семье барона Ларен ходили хорошие слухи. Ни в чем
противозаконном они не были замешаны, да и сын их счи-
тался одним из основных кандидатов на руку сестры. Что ж,
посмотрим, что он из себя представляет. С помощью Лины я
приняла душ и переоделась в синее платье с короткими ру-
кавами, лентой под грудью и белым воротником. Волосы со-
брала в высокий хвост. После чего горничная побежала по-
могать Оливии, а я же спустилась вниз. Дворецкий тут же
проводил меня в гостиную и принес поднос с прохладитель-
ными напитками, а также легкой закуской. Через минуту по-
явилась и сама хозяйка, а вот Солье опаздывала.

– Лели Флер, простите, что заставила ждать, – пробормо-
тала Патрисия, садясь на диван напротив меня.

– Все в порядке, – заверила её, осматривая помещение, в
котором оказалась.

Что ж, в гостиной все было четко и лаконично. Преоб-
ладали черно-белые цвета, которые не резали глаз и смот-
релись весьма симпатично. Минимум мебели давал больше
простора. Но при этом имелось все необходимое. Через па-
ру минут появилась Солье и села рядом со мной, начав обы-
денный разговор с хозяйкой поместья о погоде. Я же просто
слушала их, не вникая в подробности.

– О, у нас гости, – послышался довольный голос от две-
ри. – Очень рад видеть столь очаровательных леди в своем
доме.



 
 
 

К нам подошел хозяин поместья – барон Севастьян Ларен
вместе с сыном Жаком. Мужчине на вид было чуть больше
шестидесяти. Высокий, подтянутый, со светлыми волосами,
карими глазами, доброй улыбкой. Сын пошел в отца. Прав-
да, наряду со светлыми космами, имелись серые глаза и ро-
динка на правой щеке. Было видно, что Жак предпочитает
физические упреждения, так как светлая рубашка выгодно
обрисовывала мускулы.

–  Доброго дня,  – голос Жака оказался приятным, но
немного низким. Впрочем, это не сильно портило впечатле-
ние. – Как добрались?

–  Неплохо,  – ответила ему, окидывая внимательным
взглядом и как бы невзначай прикасаясь к броши. – Думаю,
мы можем начать собеседование?

– Конечно, – согласился он. – Надеюсь, вы не будете про-
тив, если мои родители останутся тут?

– Нет, – я не видела в этом ничего плохого. Хотя, насколь-
ко помню, парню недавно исполнилось двадцать семь. Воз-
можно, он просто не хочет обидеть родных, которым несо-
мненно интересно, что же будет происходить. – Вы владеете
магией?

– Водной стихией, – подтвердил тот. – В этом году закон-
чил магистериум. Могу предоставить характеристику от рек-
тора.

– Не стоит, – отмахнулась я, так как нужные сведения по-
том сама соберу. – Думаю, спрашивать о политике не стоит.



 
 
 

Её преподают одной из первых. Ваши увлечения?
– В основном оружие и вина, – немного подумав, ответил

он. – Впрочем, в последнее время меня интересует поэзия.
– Поэзия? – удивилась я. Как-то необычно слышать такое

от мужчины.
– Да, понимаю, что это звучит странно, но ничего плохого

в этом нет.
– Если вы станете мужем принцессы, то как именно смо-

жете ей помогать? – продолжила допытываться я, глядя на
довольного барона. Он явно получал удовольствие от разго-
вора и не боялся показать лишнее.

– Я весьма неплох в переговорах. Знаю три языка, в том
числе и эльфийский, – похвастался он, вызывая у меня нотку
зависти. Я так и не смогла освоить их язык. – У меня есть
связи с оборотнями и гномами.

– Что ж, это весьма ценные качества, – похвалила Оли-
вия. – А есть ли у вас любовница?

– Простите? – нахмурился барон, явно не ожидая тако-
го вопроса. Я и сама удивлена была. Умеет же Солье одним
словом поставить в тупик.

– Наша принцесса не потерпит рядом с собой конкурен-
ток, поэтому вы должны быть свободны,  – пояснила свои
слова Оливия.

– Что ж, понимаю, – пробормотал он. – Если я стану му-
жем принцессы, то буду верен только ей.

Хм, хороший ответ, особенно если учесть, что правда так



 
 
 

и не прозвучала. Что ж, оставлю это на усмотрение сестры.
– У меня на данный момент вопросов нет, – улыбнулась

баронову семейству.
– Тогда давайте пройдем в столовую и поужинаем, – пред-

ложила Патриция, элегантно поднимаясь с дивана. – Наде-
юсь, вы переночуете у нас? Ехать в темноте не самое прият-
ное.

– С радостью примем ваше предложение,  – ответила я,
понимая, что это очень любезно с их стороны.

Мы всей большой компанией прошли в столовую, где уже
был накрыт шикарный стол. Он просто ломился от всяких
угощений. Невольно возникла мысль, что нас хотят пора-
зить. Вот только в этом не было никакого смысла. Главное,
чтобы Франи все устроило, ведь именно ей предстоит про-
вести рядом с ним всю жизнь. За столом вся беседа своди-
лась к обсуждению светских новостей, которые были мне не
так уж и интересны. Нет, я слушала их, но в разговоры не
лезла, предпочитая поедать салат. В последнее время на гра-
нице наших владений стали возникать возгласы о том, что
королю не место на троне. Что нужна новая кровь и все та-
кое. Конечно, это было всего несколько раз, но народ суще-
ство странное, они могут и начать задумываться о том, что-
бы устроить бунт. И даже несмотря на то, что после прихода
к власти моего отца, положение многих стало намного луч-
ше. И не только богатых. Папа написал специальный закон –
каждый житель имел право обратиться к власти за денежной



 
 
 

помощью. Конечно, её выдавали только по серьезной причи-
не, но никому не отказывали. Наша страна была единствен-
ной, кто помогал всем жителям. Поэтому я никак не могла
понять, что же не устраивает жителей.

После ужина, посидев немного в гостиной и поговорив о
ближайших соседях, а также возможных кандидатах, я из-
винилась и направилась в выделенные покои. Мне хотелось
немного передохнуть и расслабиться. Связавшись с сестрой,
выслушала её хвалебные отзывы о бароне и намек на то, что
мне бы не мешало и самой присмотреться к кандидатам. Все
же я скоро стану совершеннолетней, и многие мои ровесни-
цы в этом возрасте уже имели мужа и детей, а я все непри-
каянная хожу. Пришлось остудить её пыл. Замуж меня по-
ка совершенно не тянуло. Я хотела настоящей любви, а не
простого расчета. Вот только в моем положении об искрен-
них чувствах приходится только мечтать. Впрочем, кто зна-
ет, как повернется жизнь в любой момент времени. Не хо-
чу загадывать. Сейчас меня больше волнует то, что путеше-
ствие затягивается. Как бы мне не хотелось помочь сестре,
но и о себе забывать тоже не стоит. Немного полежав и по-
думав о будущем, закрыла глаза и уснула.

Утром следующего дня мы дружной компанией позавтра-
кали, а затем настала пора ехать дальше. После очередно-
го кандидата голова шла кругом, а мысли скакали туда-сю-
да. Хорошо, что по дороге со мной связались из казначей-
ства и уведомили о том, что вопрос с маркизом Стил был



 
 
 

решен. Ему отправлено денежное пособие, в котором были
отступные за столь долгое ожидание. Меня заверили, что та-
кое больше не повторится. А я же намекнула, что в следую-
щий раз я эти деньги вычту из их пособия, чтобы неповадно
было. Нет, я конечно догадывалась, что у наших министров
не все так гладко, как они докладывают на собраниях, но не
настолько же.

Очередной кандидат в мужья оказался для нас полной
неожиданностью. Начнем с того, что встретил нас маркиз
Греби по пояс обнаженный. Высокий, мускулистый, я бы да-
же сказала, чересчур накачанный, с лысой головой, квадрат-
ным подбородком и серыми глазами. Он кинулся нас обни-
мать, и мне с трудом удалось увернуться от столь сомнитель-
ной чести. Как оказалось, маркиз любит физические упраж-
нения, и уделяет им большую часть своего свободного вре-
мени. Поэтому, чтобы не сильно отвлекаться, он попросил
задавать ему вопросы во время тренировки. Солье намекну-
ла ему, что негоже встречать дам в столь неподобающем ви-
де, но он даже бровью не повел. Похоже, на мнение моей
сопроводительницы ему было наплевать. Конечно, Оливия
попыталась воззвать к моему чувству прекрасного и увести
от столь вопиющего мужлана. Вот только у меня было на
этот счет другое мнение. Я спокойно прошла с маркизом на
его тренировочную площадку и застыла. Тут было столько
тренажеров, что глаза разбегались. Половину я видела впер-
вые в жизни и даже не представляла, как этим пользоваться.



 
 
 

Кстати, Гораций пошел с нами, так как не мог позволить сво-
ей половине наблюдать за полуголым мужчиной. Оборотень
тоже оценил набор железа, и его глаза загорелись интересом.

– О, вижу, вы оценили, – порадовался маркиз, глядя на
Горация, который едва не хлопал в ладоши. – Может, хотите
посоревноваться?

– Хм, это было бы интересно, – пробормотал оборотень, а
я заметила, что моя охрана потихоньку подбиралась ближе.
Им тоже любопытно посмотреть на эти состязания.

– Тогда прошу, – маркиз сделал приглашающий жест. –
Кстати, зовите меня Драк.

– Гораций, – представился оборотень, следуя за оппонен-
том.

– Леди Флер, я готов отвечать на ваши вопросы, – обра-
тился ко мне кандидат. – Надеюсь, вы не будете против, если
одновременно с этим я посоревнуюсь.

– Нисколько, – заверила его. Мне и самой хотелось по-
смотреть, на что он способен.

– Подскажите, а принцесса любит физические упражне-
ния? – вдруг поинтересовался он, заставив меня задуматься.
Единственный вид спорта, который был доступен сестре –
бег по комнате с воплями, что она проспала и нужно срочно
собираться, иначе отец убьет.

– Знаете, Франческа отдает предпочтение бегу, – немного
слукавила я, понимая, что правду сказать не могу.

– Что ж, это тоже неплохо. Всему остальному я смогу её



 
 
 

научить.
О да, хотела бы я посмотреть на то, как именно это бу-

дет происходить. Боюсь, Франи не выдержит такой заботы и
сбежит.

– А теперь прошу к моим тренажерам, – произнес маркиз,
глядя на Горация.

Мужчины прошли вперед и первым испытанием решили
устроить бой на руках. Мы же с Оливией остались в сторо-
не, чтобы не попасть под раздачу. Эти двое сели друг напро-
тив друга и стали мериться, кто чью руку положит на стол.
После пятиминутной борьбы победил оборотень. Впрочем,
в его победе я и не сомневалась. Драка это расстроило, и
он предложил продолжить борьбу на матах, которые лежали
чуть в стороне. Горацию пришлось обнажиться до брюк, что-
бы быть наравне с соперником. Я невольно перевела взгляд
на Солье и поняла, что она не такая уж и холодная, как хоте-
ла казаться. Её глаза следили за оборотнем, то и дело прохо-
дя по его фигуре заинтересованным взглядом. Борьба оказа-
лась весьма интересной и победила дружба. Правда, я все же
надеялась, что выиграет оборотень. Впрочем, возможно, он
просто поддался. Спрашивать его об этом я не рискну. Ко-
гда соперники наконец-то вспомнили о нас, то я смогла за-
дать несколько вопросов. Драк оказался весьма образован-
ным мужчиной, который просто любил физические упраж-
нения. Назвать это большим изъяном никак нельзя, поэтому
отказать ему в отборе вряд ли получится. Поблагодарив за



 
 
 

участие, мы вернулись в карету и поехали дальше. Уже сидя
внутри, я связалась с сестрой, чтобы узнать её мнение. Та
была не в восторге от очередного кандидата, так как у них не
совпадали интересы. Пришлось ей напомнить, что выбор-то
и так невелик, поэтому стоит присмотреться к тому, что есть.
Конечно, такие слова ей совершенно не понравились, и она
отключила связь. Я лишь горестно вздохнула и откинулась
на спинку сиденья. Впереди нас ждала дорога.

Глава 4
Конец путешествия
Долго наслаждаться тишиной не вышло. Стоило нена-

долго прикрыть глаза, как в воздухе запахло свежестью, и
в следующее мгновение мне на колени свалилась посылка.
Небольшая коробочка, перевязанная лентой, а также две за-
писки. Первая от отца. Её было сложно не узнать – личная
печать так и сверкала на свету. А вторая от матери. Похо-
же, кому-то неймется. Естественно, сначала я решила узнать,
что пишет отец.

«Дорогая, твоя мать меня уже порядком достала. Она
едва ли не в приказном порядке попросила, чтобы данная
коробка была доставлена тебе. Что там – понятия не
имею. Но раз она ТАК просит, то лучше открой. С любовью,
отец».

Хм, неожиданно. Обычно папа пишет более официально,
а тут… впрочем, печать точно его, такую подделать невоз-
можно. Значит, причина есть, осталось понять, какая имен-



 
 
 

но. Следующей стала записка от матери.
«Кессиди, я понимаю, что ты не хочешь общаться, но

тем не менее нам необходимо поговорить. А пока прошу те-
бя принять от меня подарок. Он может тебе сильно приго-
диться, поэтому прошу – не отказывайся».

М-да, кратко и непонятно. Что ж, придется открывать по-
дарок и смотреть, что там. Кстати, остальные обитатели ка-
реты так же с интересом следили за моими манипуляциями.
Я развязала ленту и открыла крышку.

–  Твою… – вырвалось у меня, глядя на то, что лежало
внутри.

Причем, Солье даже не поправила меня за нецензурную
брань. Она и сама была впечатлена подарком. На бархатной
подушке лежал кулон абсолютной защиты в виде пятиконеч-
ной звезды. Я застыла с открытым ртом. Это был очень ред-
кий и весьма ценный подарок. Данный кулон мог спасти ме-
ня от смертельного заклинания. Правда, всего один раз. До-
стать это чудо практически нереально, так как для создания
такого артефакта требовалось отдать практически все свои
силы. Глядя на него, невольно возник вопрос – что же спо-
двигло мать преподнести такой подарок. Сомневаюсь, что
это просто жест вежливости. Тут явно что-то другое. Вот
только в голову пока ничего не шло. Тем не менее, я прове-
рила кулон на все возможные гадости и, не обнаружив таких,
надела на шею, прекрасно понимая, что от такого подарка
судьбы не стоит отказываться. Конечно, стоило бы написать



 
 
 

матери и поблагодарить, но рука не поднималась. Оливия
явно хотела что-то спросить, но не решалась. Ей явно бы-
ло любопытно, от кого столь интересный артефакт. Только
чувство такта останавливало. Самое интересное, что обнару-
жить его на моей шее не сможет ни один маг. Кулон просто
перестает быть видимым, как только касается тела владель-
ца. При этом от него не фонит магией. Интересно, какие все
же мотивы были у матери, когда она посылала этот подарок?
Думать о плохом почему-то не хотелось.

К очередному кандидату мы подъехали ближе к вечеру,
когда солнце уже клонилось к закату. Те несколько часов,
что мы ехали сюда, я размышляла о будущем и превратно-
сти судьбы. Мне никак не удавалось понять, что же задумала
мать. Почему, после стольких лет игнорирования и молча-
ния она решила напомнить о себе? При этом её действия бы-
ли весьма радикальными. Такое чувство, что у неё осталось
мало времени, и она спешит сделать что-то важное. Но как
такое может быть? Средняя продолжительность магов более
сотни лет, а ей сейчас нет шестидесяти. С каждым разом у
меня все больше вопросов и все меньше ответов.

Стоило карете остановиться, как рядом возникли
несколько людей, помогая спуститься, взять вещи, а также
проводить в гостиную. Если честно, то я немного устала от
этого однообразия. Все аристократы пытаются показать свое
богатство, изысканность и стиль.

– Добрый день, – послышался приятный мужской голос.



 
 
 

Мы обернулись и увидели перед собой привлекательного
мужчину лет пятидесяти. Высокий, статный, с карими гла-
зами, темными волосами и обаятельной улыбкой. – Герцог
Ларуш к вашим услугам, – каждой из нас поцеловали руку
и проводили к дивану.

– Леди Флер, – представилась я и указала на компаньон-
ку. – Леди Солье.

–  Очень приятно видеть столь обворожительных дам в
своем доме, – улыбнулся Ларуш. – Мой сын подойдет через
минуту. Может, вы желаете чего-то?

– Я бы не отказалась от чашки чая, – ответила ему, пони-
мая, что хочется пить.

Герцог быстро позвал прислугу, которая за пару минут
принесла все необходимое. Я успела сделать глоток из чаш-
ки, когда в помещение вошел очередной кандидат. Взглянув
на него, поняла, что в нашем королевстве проблемы с муж-
чинами. Субтильный парнишка лет двадцати пяти, одетый
в синюю рубашку и черные брюки. Светлые волосы коротко
подстрижены, а карие глаза смотрят словно сквозь тебя. На
мгновение мне показалось, что он сейчас думает о чем-то
своем, не обращая внимания на нас.

– А вот и мой сын Дастин, – громко сказал герцог, застав-
ляя парнишку подпрыгнуть.  – Сын, позволь тебе предста-
вить Леди Флер и Солье.

– Очень приятно, – пролепетал он, садясь напротив. Похо-
же, ему было не очень комфортно находиться в нашей ком-



 
 
 

пании. Глаза бегают, руки немного трясутся.
– Взаимно, – я постаралась улыбаться как можно искрен-

нее. Возможно, он просто волнуется. – Итак, расскажите о
себе.

– Ну…– запнулся он, взглянув на отца. Тот недовольно
поджал губы. – Я недавно закончил магическую академию.
Владею стихией земли, – пробормотал Дастин, причем так
тихо, что я еле расслышала. Мне даже показалось, что все
это говорилось словно на автомате, заученными фразами. –
Неплохо разбираюсь в политике, знаю язык гномов, собираю
старинные кни… – запнулся он, стрельнув взглядом в сторо-
ну отца. Тот делал вид, что все хорошо, но в глазах застыла
злость.

Хм, что же тут происходит?
– Что ж, у вас весьма похвальные интересы, – улыбнулась

я, стараясь приободрить.
– У вас есть незаконнорожденные дети? – вставила свое

слово Оливия.
– Н-е-е-т-т… – с заиканием ответил будущий герцог и по-

краснел. Это уже интересно.
– Любовница? – продолжила гнуть свое Солье, с пристра-

стием глядя на Дастина.
– Нет, – более уверенно ответил он, все еще краснея.
Мы с компаньонкой переглянулись и решили переклю-

читься на более нейтральные темы. Не знаю почему, но мне
показалось, что парню тут совершенно не интересно и даже



 
 
 

скучно. Конечно, он отвечал на вопросы, но весьма скупо,
сухо, или же ему приходилось повторять то, что было произ-
несено ранее. Он словно был не тут, а совершенно в другом
месте. Проведя в гостиной чуть больше часа, нас любезно
проводили по комнатам, давая возможность отдохнуть. Мы
решили переночевать тут, чтобы не ехать на ночь глядя. К
сожалению, спать мне пока не хотелось, поэтому я решила
прогуляться в саду, который так хвалил герцог. Позвав слу-
жанку, попросила проводить меня туда. Несмотря на то, что
на улице уже стемнело, в саду горели огни, освещая все во-
круг и давая возможность насладиться гармонией цветов. По
словам Ларуша, садом занималась его жена, которая в дан-
ный момент гостила у родителей. Он очень сожалел, что она
не смогла присутствовать на данном мероприятии. Я завери-
ла его, что все в порядке. Прогуливаясь по тропинке среди
клумб с розами, мне не хотелось думать ни о чем. Покрепче
завязав узел шали, чтобы та не спадала с плеч, подняла глаза
и устремила взгляд на звезды.

– Леди Флер, – раздался рядом голос Горация, заставляя
меня вздрогнуть. – Простите, не хотел вас пугать. Мы можем
поговорить?

– Конечно, – обернулась к оборотню, который выглядел
несколько взволнованным. – У вас что-то случилось?

– Со мной связался мой заместитель, и в скором времени
я должен вас покинуть, – произнес он с грустью в голосе. –
Но Оливия такая упрямая, что я не знаю, что делать.



 
 
 

– Сколько у вас времени?
– От силы дня три.
– Плохо, – вздохнула я, понимая, что за это время Солье

вряд ли станет относиться к нему лучше. – А если оставить
её тут, решить дела, а потом вернуться?

– Боюсь, моему волку такое не понравится, – поделился
Гораций. – Я и так его еле сдерживаю, чтобы не накинуться
на пару и не предъявить права. С каждым разом все тяжелее.

– Тогда может на плечо и в пещеру? – предложила я. –
Думаю, вскоре она поймет, что не все так плохо.

– Она меня возненавидит, – оборотень сжал кулаки. – Не
хочу повторять судьбу своих родителей.

–  Гораций, я думаю, вы нравитесь Оливии. Просто она
воспитана несколько в других рамках, и вряд ли даже себе
признается, что симпатизирует вам. Я видела её взгляд, ко-
гда вы боролись.

– Хм, думаете, у меня есть шанс? – в голосе оборотня зву-
чала надежда.

– Да, но нужно действовать более жестко, – посоветовала
ему.

– Спасибо, что выслушали, – улыбнулся Гораций. – Я по-
дожду пару дней, и если ничего не изменится…

– Я дам вам разрешение на брак, – пообещала ему.
Он кивнул и удалился, вновь оставляя меня в одиноче-

стве. Впрочем, длилось оно весьма недолго. Похоже, сегодня
все хотят излить душу.



 
 
 

– Леди Флер, мы можем поговорить? – рядом возник гер-
цог Ларуш.

– Конечно, – улыбнулась я, присаживаясь на скамью, ко-
торая попалась на пути.

–  Возможно, мой вопрос покажется вам несколько бес-
тактным, – произнёс он, заставляя меня напрячься. – Но как
вы относитесь к правлению своего отца?

– Простите? – нахмурилась я, не совсем понимая, что он
имеет в виду.

– Вы никогда не думали о том, что нашему королю по-
ра освободить место для более молодого преемника? – про-
должил задавать неудобные вопросы герцог, заставляя ме-
ня осторожно притронуться к броши и активировать запись
разговора.

– Нет. Отец справляется со своими обязанностями, – всту-
пилась я.

– Не спорю. Но вы ведь старшая и должны быть наслед-
ницей трона, – зашел с другой стороны Ларуш, разглядывая
меня и мои эмоции. – А вместо этого выдвигают вашу сест-
ру. Она ведь совершенно не подходит для трона.

– Герцог, вы понимаете, что сейчас говорите? – поверну-
лась к нему. – Ваши слова можно приравнять к измене.

– Сомневаюсь, – улыбнулся он. – Мы ведь просто разго-
вариваем. Я не сказал ничего противозаконного. Ваш отец
и так собирается передать трон дочери, следовательно, отка-
заться от власти. А я лишь сделал предположение, что вы



 
 
 

более достойная кандидатура, нежели принцесса Франческа.
– Боюсь, ваши предположения лишены смысла, – немного

помолчав, ответила ему. – Я не стремлюсь к власти. Меня
вполне устраивает мое положение.

– Неужели? – усмехнулся он. – Но вы ведь достойны боль-
шего. Вы умны, красивы, и хотите прожить всю жизнь в глу-
ши? Это глупо!

– А вы предлагаете мне взять на себя бразды правления,
решать проблемы государства и мило улыбаться, сидя на
троне? – с долей сарказма поинтересовалась у него.

– Почему же. Вы можете отдать власть мужу и наслаждать-
ся свободой.

– И на место моего мужа вы хотите порекомендовать сво-
его сына? – я начинала злиться. – Его можно и Франческе
подсунуть.

–  Мой сын идиот!  – произнес герцог, заставляя меня
округлить глаза от удивления. – Он кроме своих книг ниче-
го не видит и не слышит. Это жена виновата, разбаловала
его. Какой из него король? Одно посмешище. А насчет ва-
шей сестры – боюсь, она будет пытаться лезть куда не надо.
Я видел её много раз и ничего, кроме тряпок и танцев её не
интересует. Хотя, король явно пытается сделать из неё на-
следницу.
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